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Bethlen István gróf, Magyaror­

szág volt miniszterelnöke, a külpoli­
tikai kérdések legavatottabb isme­
rője, nagy cikket irt az egyik buda­
pesti napilap szeptember hó 9-iki 
számában a Magyarországot érdeklő 
külpolitikai kérdésekről. Bethlen 
István: „Magyarország helyzete az 
iilasz és francia politika közeledésé­
nek küszöbén" cimet adta cikkének 
és ebben a címben már benne van 
annak a kérdésnek a lényege, amely 
bennünket a külpolitikai helyzet mai 
alakulásánál a legjobban érdekel.

Minden magyar ember élénk 
figyelemmel, talán aggodalommal is. 
olvassa a külpolitikai híreket, ame­
lyek arról számolnak be, hogy az 
Olaszország és Németország között 
felmerült elvi jelentőségű ellentétek 
Olaszországot mindinkább közelebb 
viszik Franciaország politikájához, 
pedig — ahogy azt Franciaország 
külügyminiszterének, Barthou-nak né­
hány héttel ezelőtt Bukarestben és 
Belgrádiján tartott beszédéből lát­
tuk — ez a politikai irány egyáltalá­
ban nem kedvez a magyar revíziós 
törekvéseknek.

Bethlen István gróf rámutat arra, 
hogy a francia politikának az a tö­
rekvése, hogy Európa népeit két 
egymással élesen szembenálló tá­
borba kényszerítse, azoknak a tábo­
rába, akik a revíziót ellenzik és azo- 
kéba, akik a revízió mellett vannak, 
tehát, hogy még ma is fenntartsa azt 
az állapotot, ami Európát szigorúan 
két részre, győzőikre és legyőzöttekire 
osztja, elvileg ugyan lehetséges, de 
a gyakorlatban keresztülvihető nem 
lesz. Nem lesz keresztülvihető azért, 
mert minden európai ország érdekei 
többirányúnk Minden országnak 
vanhak olyan érdekei, amelyek a 
I’áris-környéki békeszerződések mel­
lett szólnak, de bizonyos szempon­
tokból az is érdekük, hogy ezek a 
békeszerződések a jognak és igaz­
ságnak megfelelően megváltoztattas­
sanak

Példának Olaszországot és Ju­
goszláviát hozza fel Bethlen István 
és világosan rámutat arra, hogy 
mind a két országnak, minden fran­
ciabarát politikája mellett is, igen 
hatalmas érdekeik vannak, amelyek 
a magyar revíziós politika malmára 
hajtják a vizet. Jugoszlávia példáid 
sokkal szívesebben látná még azt is, 
ha Ausztria Németországhoz csatla­
koznék, minthogy Olaszország túlsá­
gosan megerősödjék, s épp igy 
Olaszországnak is vannak olyan ér­
dekei, amelyek minden nemzetközi 
megállapodás ellenére is az osztrák 
és a magyar érdekek, másszóval a re­
vízió táborába vezetik.

Ezzel szemben, fájdalom, igaz az, 
hogy a nemzetközi politika jelenlegi 
állása nem túlságosan kedvez a ma­
gyar revíziós törekvéseknek. Az a 
helyzet, hogy .Magyarország két 
nagyhatalmi barátja: Olaszország és

A kompolti templom megáldási ünnepségének előkelőségei
Balról jobbra: 1. Vágó Lajos kápolnai esperes-plébános. 2. Kristóffy 
János jószágkormányzó 3. Szekeres László, a Faluszövetség főtitkára. 
4. Mayer János ny. miniszter, a kerület országgyűlési képviselője. 5. vitéz 

Subik Károly, prelátus-kanonok.

Németország között ma eivi ellenté­
tek vannak, Franciaország politiká­
ját erősíti, másszóva! a Franciaor­
szág gárdájához tartozó kisantant- 
törekvéseknek kedvez. De Olaszor­
szág nem fogja elfelejteni azt, hogy 
a háború utáni évek külpolitikai har­
caiban Magyarország mindig hü 
fegyvertársa volt és nem fog meg­
felejtkezni saját érdekeiről sem, s igy 
remélhető, sőt csaknem biztosra ve­
hető, hogy Olaszország politikájának 
várható irányváltozása nem jelenti 
egyben azt, hogy Magyarország ba­
rátságát teljesen elejti. A magyar 
revízió kérdése ma talán még meg­
oldhatatlan, de a népek életében más 
időmértékkel mérünk, mint az egyes 
emberek életében és ezért sohasem 
szabad lemondanunk jogainkról és 
nem szabad elveszíteni a reményt, 
hogy a magyar igazság végűi mégis 
csak győzedelmeskedni fog.
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él v l l é z s é g i  é r m e s e k  
m e g b e c s ü lé s e

Régi közóhaj és sokszor hangozta­
tott kívánság volt a vitézségi érmek 
pótdijának írendezése. A „Vasárnap" 
másfél évtizede harcol érte. Most 
végre, a háború befejezése után ti­
zenhat évvel, megoldják. Gömbös 
Gyula miniszterelnöké, az izig-vérig 
katonáé az érdem, hogy megvalósul. 
De még most sem lolyan mértékben 
és úgy, hogy minden méltányossági 
szempontot kielégítene, amit termé­
szetesen az ország szomorú teher­
viselő képessége is magyaráz. De 
viseltiink-e valaha ahhoz fogható ter­
het, mint amikor a legdrágább kincs­
esei, a magyar férfiak szine-virágá- 
nak vérével öntöztük a végtelen harc- 
mezők kietlen területeit? S azok a 
magyar vitézek, óriási hányadukban 
a magyar falvak elvont dolgos karjai, 
ma is jórészt a szomorú élet elesett­
jei . . .  Sajnáljuk, hogy az egyszer 
elnyert nagyezüst és kisezüst vitéz­
ségi érmek tulajdonosai nem kapnak 
semmit, holott a háborúban a nagy- 
ezüstért 15 koronát, a kisezüstért 
7 korona 50 fillért juttattak. Most 
csak a három, vagy a kettő nagy­
ezüst jöhet számításba. Reméljük, 
hogy a beérkező kérvények számá­
ból — hiszen nagyon sok hős szive 
megszűnt már azóta dobogni -— meg­
állapítható lesz, hogy nem olyun lé­
nyeges összegről van szó, ami ki­
zárttá [tenné, hogy minden ezüst 
vitézségi érem tulajdonosa a nemzet 
megbecsülésében részesüljön. Ami 
méltányos is, mert a haza önmagát 
becsüli meg ezzel a nemes belátás­
sal . . .

H a r m a d f é l m i l l i ó  
e m b e r  é f i & a l á l a . . .

Bödiiletes olvasmány az a francia- 
nyelvű vaskos kötet, amelyet a „Vi- 
lágnyomoruság ellen küzdő bizottság" 
bocsátott közre. Az olvasható belőle, 
hogy a múlt évben harmadfélmillió 
ember pusztult éhen és egymillió két­
százezer ember lett öngyilkos az éh­
haláltól való félelmében. De az is 
benne van, hogy ugyanakkor 568.000 
vasúti rakomány gabonát, 1U.000 
vasúti kocsi rizst, 276.000 zsák ká­
vét, 2,560.000 kilogramm cukrot, 
250.000 mázsa húskonzervet és 
1,500.000 mázsa friss húst semmisí­
tettek meg, hogy a bő és nagy kész­
letek le ne nyomják a piaci árakat. 
Még azt is megállapitju a pontos sta­
tisztikai adatok összeállítója, hogy en­
nek a szörnyű sok élelmiszernek egy 
kis része is elég lett volna az éhen- 
pusztult milliók megmentésére. És 
ezt az épületes olvasmányt Genfben 
adta ki egy olyan bizottság, amely a 
Népszövetség védnöksége alatt dol­
gozik, s ennélfogva természetesen a 
legmegbízhatóbb adatokkal rendelke­
zik. Te is elámulhatsz rajta, magyar

Llewelljn Jones,
angol képviselő . nem zetü n k  ő sz in te  
b a r á t ja ,  ak i ez időszerin t h azán k b a n  

ta r tó zk o d ik .

testvér, mert szóról-szóra igy van. 
No, nem minálunk éppen. Mi csak át­
éljük valahogy ezt a megjavított vi­
lágot, ha a gyomrunk korog is néha. 
A muszkáknál, meg a kínaiaknál esik 
meg az, hogy ilyen kis tömeghalálok 
produkálódnak. Meg a szomszédunk­
ban, a szegény ruténok között, akiket 
a dicső csehek úgy felszabadítottak, 
hogy azóta éhen bőgnek a Nagy Al­
föld után, s egész falvak pusztulnak 
el élelmiszer hiányában. Okos könyv 
ez, lélekemelő olvasmány. Csak még 
az hiányzik belőle, hogy hány kartel- 
vezér és ágyugyáros rontotta el a 
gyomrát ti dőzsölésben ugyanakkor, 
mert valami lehangolónak is illenék 
benne lenni. Valaminek, ami a genfi 
bölcsességhez és belátáshoz hasonló...

BELPOLITIKA
Imrédy Béla Genfben, Fabinyi 

Tihamér Rómában
Fabinyi Tihamér kereskedelem­

ügyi miniszter szeptember hó 6-án 
Bariban résztvett a levantei nemzet­
közi árumintavásár megnyitásán. 
Fabinyi Tihamér a vásár magyar 
csoportját maga mutatta be Musso­
lini olasz miniszterelnöknek. A mi­
niszter ezután Rómába utazott, ahol 
az olasz szakminisztériumokkal gaz­
dasági kérdésekről tárgyalt.

Imrédy Béla pénzügyminiszter 
genfi tárgyalásairól és azokon nyert 
benyomásairól a következőkben nyi­
latkozott :

A Népszövetség pénzügyi bi­
zottsága befejezte a magyar pénzügyi 
es gazdasági helyzetre, vonatkozó 
tárgyalásait. A bizottság jelentése

már nyilvánosságra is került. A 
tárgyalások ez alkalommal csak 
rövid időt vettek igénybe, miután 
a bizottság előtt a Tyler-jelen- 
tésekbő! és a magyar kormány havi 
közleményeiből annyira ismeretes 
volt a helyzet, hogy csak az összefüg­
gések megvilágítására és egyes je­
lenségek beható ismertetésére szorít­
kozhattam. .

Eckhardt Tibor képviseli Magyar- 
országot Genfben

Eckhardt Tibor országgyűlési kép­
viselő, a magyar kormány népszövet­
ségi megbízottja, szeptember hó 7-én 
Genfbe érkezett, a Népszövetség köz­
gyűlésére.

A magyar delegáció egyébként a 
következőkből áll: megbízottak: Tán- 
czos Gábor nyugalmazott lovassági 
tábornok, Eckhardt Tibor országgyű­
lési képviselő, Tahy László rendkí­
vüli követ és meghatalmazott mi­
niszter, a genfi magyar követség ve­
zetője. Helyettes megbízottak: Ap- 
ponyi Albertné grófné, Siedler Géza 
tábornok, Ottlik György, Szent- 
Istvány Béla miniszteri tanácsos és 
Baranyai Zoltán követségi tanácsos.

Tem plom a vató ün n ep ség  
Kom polton

Lélekemelő ünnepségek közepette 
áldotta meg szeptember hó 9-én a 
kompolti ujrafestett és teljesen újjá 
renovált templomot vitéz Subik Ká­
roly egri preiátus kanonok Heves 
vármegye előkelő közönségének rész­
vételével. A szép ünnepen megjelent 
Hedry Lőrinc főispán, Okolicsányi 
Imre alispán, Szabó Gyula főszolga­
bíró, Kristóff y_ János jószágigazgató 
és sokan mások. A kerület nép­
szerű képviselője: Mayer János ny. 
földmivelésügyi miniszter, Szekeres 
László dr., a Faluszövetség főtitká­
rának kíséretében vett részt az ün­
nepen. A templommegáldás Subik 
Károly miséjével kezdődött, majd 
körmenetben körüljárták az uj tem­
plomot, amelynek restaurálási költ­
ségeit nagyrészben Mayer János 
ny. földmivelésügyi miniszter viselte, 
oki szülőföldjének templomát a köz­
ség áldozatkészségével egyetemben 
méltóvá tette Isten dicsőségéhez. A 
templommegáldás után a népházban 
közebéd volt a gazdatársadalom rész­
vételével. Az ebéden Vágó Lajos es­
peres-plébános köszöntötte Mayer 
Jánost, mint a község szülöttét, aki 
lehetővé tette a régi templom teljes 
átalakítását. Majd Subik Károly lel­
kes, hazafias szavak kíséretében a 
kompolti egyházközség tagjainak, kü­
lönösen Erdélyi Ferenc főjegyző és 
Kaldau Ferenc községi biró érdemeit 
méltatta, akik önzetlen munkásságuk­
kal nagyban hozzájárultak a renová­
lás véghezviteléhez.
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ülésszaka szeptember hó 7-én nyílt 
mey Genfben Benes Eduard cseh 
külügyminiszter elnöklete alatt. A 
népszövetségi közgyűlés szeptember 
hó’ 10-iki ülésén szótöbbséggel hozzá­
járultak ahhoz, hogy Oroszországot 
felveszik a Népszövetség tagállamai­
nak sorába.

.4 német nemzeti szocialista párt 
birodalmi nagygyűlése az elmúlt hé­
ten ült össze Nürnbergben. Hitler bi­
rodalmi vezér kiáltványt intézett a 
párt. tagjaihoz és azt hangsúlyozta, 
hogy a nemzeti szocialista mozga­
lom forradalmi korszaka végleg lezá­
rult és most a békés munka biztosí­
tásának kora következik ezzel a jel­
mondattal: „Munkát és kenyeret a 
népnek".

A Kormányzó Ur megtekintette 
az őstehetségek kiállítását

Vitéz nagybányai Horthy Miklós, 
Magyarország kormányzója és fele­
sére szeptember hó 6-án meglátogat­
ták a Magyar őstehetségek Kiáüitá- 
><ít, ahol ünnepélyesen fogadták a 
kormányzói párt. Lázár Miklós or­
szággyűlési képviselő üdvözlő szavai 
után a Kormányzó Ur kijelentette, 
hogy a legnagyobb érdeklődéssel ki- 
o'rte a parasztmüvészek kiállítását, 
amelyhez nagy várakozásokat fűz.

\ kormányzói párnak Lázár Mik­
éi és Bálint Jenő szerkesztő, a kiál­
lt ás főrendezői mutatták be a pa­

rasztmüvészek gazdag kiállítási 
anyagát. Teremről teremre járva 
nézte meg a kormányzói pár a kiálli- 
' itt képeket és műtárgyakat, közben 
In mutatták a kormányzói párnak a 
! i'ilUtó parasztmüvészeket is, akiket 
azzal tüntetett ki a Kormányzó Ur, 
hogy hosszasan elbeszélgetett velük.

Teljes egy óráig tartott a kor­
mányzói pár látogatása a Magyar 
őstehetségek Kiállításán, amelyről el­
távozva, a Kormányzó Ur n legna­
gyobb megelégedését fejezte ki a lá­
tottak felett és azon óhajának adott 
kifejezést, vajha ezt a romlatlan iz- 
h st a nép őserejét képviselő kiállító 
művészek megőriznék magukban. 
Végül megjegyezte a Kormányzó Ur, 
hogy a kiállításnak nemzetközi vo­
natkozásokban és idegenforgalmi 
szempontból is jelentőséget tulajdonit.

K/léltányos ré s z t k a p -e  
a  te rm e lő

a  to llk iv ite l jö v e d e lm é b ő l?
A „ V a s á rn a p "  s ü rg ő s e n  a d a to k a t  k é r  

a  to íle la d á s  k ö rü lm é n y e irő l
Hetek óta csaknem mindennap ha­

sábos cikkeket találunk a napilapok­
ban, amelyek mind a tollkivitel kér­
désével foglalkoznak. Legutóbb két 
olyan nagy cég, amely eddig is a leg­
jelentékenyebb tollexportot bonyolí­
totta le, azzal az ajánlattal fordult a 
Nemzeti Bankhoz, hogy a tollkivitel 
teljes lebonyolítására társaságot ala­
pítanak és arra kötelezték magukat, 
hogy a külföldre kivitt tol! árából a 
Nemzeti Banknak évenként 2 millió 
svájci frank értékű nemes valutát bo­
csátanak rendelkezésére. A kivited 
cégeknek ez az egyesülése azonban 
mégsem jött létre, de az a hatalmas 
összeg, amelynek beszolgáltatására 
vállalkoztak, ráirányította a közgaz­
dasági körök figyelmét a tollüzletre 
és önkéntelenül is felmerült az a kér­
dés, hogy milyen rész jut a belföldön 
és külföldön értékesített — és úgy 
látszik jó áron értékesített — toll 
árából a termelőnek?

Jól tudjuk, hogy a kereskedelmi 
forgalomba kerülő toll legnagyobb 
része a baromfikereskedelemmel és 
vágottbaromfi-ki vitellel foglalkozó
nagykereskedőktől kerül ki, akik élő­
baromfit vásárolnak és azokat maguk 
kopasztatják. De igen jelentékeny az 
a tollmennyiség is, amelyet a gazdák 
gyűjtenek össze és a házaló tollgyüjtő- 
kereskedők utján kerül forgalomba. 
Bennünket az az ár érdekel, amit a 
kisgazdák kapnak az összegyűjtött 
tollmennviségért s bár tudjuk, hogy 
az egyes gazdáknál nincs nagy meny- 
nyiségről, tehát nagy összegről szó. 
mégis fontosságot tulajdonítunk en­

Kép a most restaurált kompolti római katholikus templom megoldásáról

nek a kérdésnek, hiszen a mai gazda­
sági viszonyok között a gazdáknak 
minden fillér fontos, távolról sem kö­
zömbös tehát, hogy az összegyűjtött 
kis mennyiségeket a házaló kereske­
dők milyen áron veszik át tőlük.

Utána jártunk a kérdésnek, amit 
azonban megtudtunk, az a legkevésbbé 
sem megnyugtató. Értesülésünk sze­
rint egységes, kialakult termelői ár 
egyáltalában nicsen, sőt a legtöbb 
helyen a tollgyüjtő kereskedő az árut 
nem is pénzért, hanem csereáruért 
veszi át a gazdától. Igaz, hogy a kis­
gazdáktól összeszedett tollmennyisé- 
get még válogatni és tisztítani kell s 
csak azután kerülhet a kereskedelmi 
forgalomba, tehát ezek a költségek is 
levonandók a kereskedelmi forgalmi 
árakból. Ez azonban nem ok arra, 
hogy a tollat a gazdáktól olyan ne­
vetségesen olcsó áron vegyék át, ani' 
a közvetitőkereskedelemnek a meg­
engedettnél jóval nagyobb hasznot 
biztosit.

Ahhoz azonban, hogy az illetékes 
tényezők védelmi intézkedéseket lép­
tethessenek életbe, az szükséges, hogy 
a vidéki toliátvételre vonatkozólag 
pontos és megbízható adatok álljanak 
rendelkezésre. Ha ezek a pontos ada­
tok már megvannak, akkor ki lehet 
számítani azt, hogy milyen ár illeti 
meg a termelőt vem kételkedünk ab­
ban, hogy az illetékesek haladéktala­
nul intézkedni fognak, hogy a gazdá­
kat itt se érje károsodás.

A Vasárnap, mint mindig, most is 
a gazdaérdekekért lép sorompóba és 
ezért részt akarunk venni az adat-
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Kép a ..M agyar törvény m ú ltja "  fővárosi k iá llításró l
Országalma, amelyet Zsigmond király nagyváradi sírjában találtak és 

Báthory István erdélyi fejedelem diszjogara
gyűjtés munkájában is. Olvasóinkhoz 
fordulunk tehát azzal a kérdéssel, 
hogy a tolieladás körüli tapasztalatai­
kat közöljék velünk és írják meg ne­
künk, hogy milyen áron, vagy milyen 
értékű csereáruért veszik át tőlük a 
kereskedők az összegyűjtött tollat. 
Amint megfelelő adatok állanak ren­
delkezésünkre, ezeket az illetékes hi­
vatal rendelkezésére fogjuk bocsátani. 
Reméljük, hogy ott azután megfelelő 
intézkedés történik ebben az irány­
ban is.

-A émetor szagban 
tartózkodó 
gazda ifja  i nkb oz!

Kedves fiatal gazdatársaim! Értesí­
telek benneteket, hogy szabadságomról 
hazaérkeztem és a csereakció befeje­
zésére vonatkozó előkészületeket már 
megtettem. A német ifjak szeptember 
hó végén utaznak haza és néhány na­
pig együtt lesznek veletek és azután 
ti fogtok Halléban gyülekezni és on­
nan Berlinen át, ahol több napot töl­
tünk, térünk vissza. Részletes tájé­
koztatót úgy a Ti, mint a szülők ré­
szére a legközelebb szétküldünk.

Távollétem alatt érkezett soraitokra 
külön levélben is válaszoltam és a 
szükséges felvilágosításokat megad­
tam. Nem mulaszthatom el azonban, 
hogy e helyen is őszinte köszönetét 
mondjak mindazoknak, akik kirándu­
lásaikról és tanulmányútjaikról ra­
gaszkodó üdvözletükkel kerestek fel. 
Szívélyesen üdvözöl jóakarótok: Töl­
gyes István dr., igazgató.

•
Iontányi József: Igen örülök, hogy 

azon a híres szőlővidéken kitűnő bará­
tokra tettél szert. Az értékes tapasz­
talatoknak, amit majd ott szerezhetsz, 
egy életen keresztül veheted majd 
hasznát. — Dienes Lajos, Pálfy Sán­
dor, Munkácsi Ferenc: Őszintén örül­
tem soraitoknak és hiszem, hogy a 
rajnai és moseli szőlősgazdák szerete- 
tét megnyertétek, ami azt jelenti,

hogy jövőre is szívesen fogják látni 
azon a vidéken a törekvő magyar gaz- 
daifjakat. Gaál József: Soraidra 
levélben is válaszoltam. Kívánom, hogy 
további terved sikerüljön. Én, amint 
ígértem, a magam részéről is szívesen 
leszek segítségedre. - I’ozman 
László: Soraidból látom, hogy min­
den idődet igyekezel okosan felhasz­
nálni és meglátod, hogy az életben 
ennek nagy hasznát fogod venni. — 
Szalay József: A szomszédságodban 
levő fiuk már mindnyájan írtak. Na­
gyon örülnék, hogy ha a Mosel part­
ján fekvő takaros községből szintén 
küldenél egy lapot. Remélem, haza 
gyakrabban írsz.

Petőfi Sándor képe van  
az uj ötven pengős 

bankjegyen
A Magyar Nemzeti Bank a forga­

lomban lévő, 1926. évi március 1-i 
kelettel ellátott 50 pengős címletű 
bankjegyeket 2.9.24 szeptember 10-étöl 
kezdüdöleg a forgalomból bevonja. A 
bevonásra kitűzött időtartam 1935 
március 31-ig terjed, amely időpon­
tig a behívott bankjegyeket, úgy 
mint eddig, fizetéskép el kell fogadni.

A Magyar Nemzeti Bank az 1932. 
évi október 1-i kelettel ellátott 50 
pengős címletű bankjegyeinek kibo­
csátását főintézeténél és fiókintéze­
teinél 1934. évi szeptember hó 10-én 
megkezdette.

Az uj bankjegy tiszta fehér papí­
ron nyomott jegyeinek hossza 168 
milliméter, szélessége 87 milliméter. 
A bankjegy előoldala két alnyomat- 
tal készült, melyek összhatásukban a 
jegy egész felületére kiterjedő zöl- 
desszürke-vöröses-zöldesszürke szinti 
nyomatat alkotnak, melynek hullámos 
vonalai között sugár irányban elhe­
lyezett, reliefszerüen rajzolt „50“-es 
számjegyek láthatók.

Az uj 50 pengős bankjegy jobb­
oldali részében széles, gazdagon di- 
szitett keretben Petőfi Sándor arc­
képe látható. A bankjegy hátoldalát

Visky János „Terelés a Hortobéi 
gyón" cimü képének metszete disziti, 
ovális alakú keretrajzba foglalva. A 
hátoldal alapszíne egyébként éppen 
olyan, mint az előoldal színezése.

Elégett egy am erikai 
luxusgőzös

Szeptember hó 8-ára virradó éj­
szaka borzalmas hajókatasztrófa tör­
tént a newyorki kikötő bejáratánál. 
Kigyulladt és teljesen elpusztult egy 
tizenegyezer tonnás luxusgözös, amely 
Kubából érkezett egy nyolcnapos ki­
rándulásról. A gőzös 558 utasából 
csak 180 hajótöröttet sikerült meg­
menteni és kórházba szállítani. A 
borzalmas tüztől a hajót megközelí­
teni sem lehetett. A tizenkét mentő­
csónak közül csak kettőt tudtak a 
vízre bocsátani. Az utasok a lángok 
elől a viharzó tengerbe ugráltak és 
sokan ott lelték halálukat. A meg­
mentettek nagy része is súlyos sérü­
léseket szenvedett, vagy idegrázkó­
dást kapott, amikor utastársait ele­
venen égni látta. A szerencsétlenség­
nek hősei is voltak. Egy szobalány 
egy kis gyermekkel elérte a mentő­
dereglyét, az egyik matróz pedig egy 
4 éves kisgyermeket '  vitt magával. 
Egy angol hajó legénysége 70 fuldok­
lót vett föl és mentett meg. A ször­
nyű katasztrófa világszerte mély 
megdöbbenést keltett.

A hatósági vizsgálat alatt elhang­
zott tanúvallomások szerint a tűz ki­
törésének oka különböző. Egyesek 
robbanásról, mások gyújtogatásról 
beszélnek. A vizsgálat arra is kiter­
jed, hogy mi okozta a hajó kapitá­
nyának halálát, aki a szerencsétlen­
séget megelőzően hunyt el. Kubai 
táviratok szerint a hajó legénységét 
közibük furakodott munkanélküliek 
lazították fel. Az amerikai lapok éle­
sen támadják a hajó személyzetét, 
mert csak saját életük megmentésére 
gondoltak, amit, sajnos, a számok is 
alátámasztanak. Lapunk zártakor 
még harminc személy nem került 
elő, s megállapítani sem tudják, hogy 
tűzben vagy vízben lelték-e a halá­
lukat.

E L A D N É K  :
Eladó egy járgánycséplő, amely 

átalakítható répamag, bab, borsó stb. 
kicséplésére. Továbbá egy darab 
30 cm. kőátméretü, függőköves da­
ráló, lokom obii-lenditőkerék, faáll- 
vanyos körfűrész, m üt rágy aszóró, 
végül a nagyothallás minden foká­
hoz különféle hallócső. Cim: Zacha- 
riás László, Magyarbánhegyes.

Eladnék egy használt, de jó álla­
potban levő háromcollos lyuíkbőségü 
centrifugális szívó és nyomó szi­
vattyút. Cim: Valentiny János, 
Aszód, DeáJc Perenc-utca 20., Pest- 
megye.
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f ig y e lm é b e
Elkeseredett hangú levelet kaptunk 

egyik /xifrsí előfizetőnktől. Azt pana- 
szijlja, hogy nincs ára a szilvának. Az 
emberek egész napot dolgoznak, mig 
a gyümölcsöt leszedik és befuvaroz­
zák a kecskeméti piacra, ahol kezdet­
ben még csak megkapják a 6 filléres 
ki i'grammonkénti árat, de mert sok 
az áru, nemsokára 4 fillérre csökken 
a-z ár. Ezért a pénzért pedig igazán 
nem érdemes szilvát termelni. Paksi 
előfizetőnk leveléből úgy látjuk, hogy 
ezs az árcsökkenést az átvevők kapzsi­
ságának és rosszindulatának tulajdo­
nítja. majd elkeseredésében azt írja, 
hogy nemcsak ő, de* sorstársai is ki­
vágják a szilvafákat, mert mint tüzelő 
több hasznot hajt nekik, mint a termő 
gyümölcsfa.

A Vasárnap a magyar gazdatársa­
dalom lapja. A gazdák minden sérel­
me a mi sérelmünk és minden igye­
kezetünkkel azon vagyunk, hogy a 
gazdák érdekeit védjük. Nem kell ezt 
kiibin hangsúlyoznunk, mert aki egy­
szer átolvasta lapunkat, az maga is 
meggyőződhetett erről. De paksi elő­
fizetőnknek mégsem tudunk minden­
k i  z  igazat adni. Igaza van abban, 
hogy 1 filléres ár mellett nem fizető- 
dili ki a termelés, de nincs igaza ak-

l\rp a „Magyar törvény múltja** 
kiállításról

Must n y ílt  meg a liuil:i|>esti N em zeti 
M úzeum ban ez  az é rd e k e s  jo g tö rté n e ti  
k iá llítá s . K épünkön  fent b a l r a :  k a loda  
nők r é s z é r e ; m e lle tte  vaslem ezből k észü lt 
‘•zégy en ú la rc ; közélten k é t n y a k p e re c ; 
i 'b b szé len  sz é g je n s ip  ro sszu l já tsz ó  zene­
szek .szám ára , nyolc u j j r a  k észü lt -szoritó- 

v a l; középen pedig lábbilincsek.

kor, amikor azt hiszi, hogy az átvevők 
kapzsisága okozza ezt az árzuhanást 
és arra hivatkozik, hogy Budapesten 
14—20 fillér a szilva ára.

Nem szabad azt az árat nézni, amit a 
budapesti vásárlóközönség kénytelen 
a gyümölcsért fizetni. Ebben az ár­
ban rengeteg költség van. Válogatás, 
csomagolás a feladóállomáson. Szállí­
tási díj Budapestre. A budapesti 
nagycsarnok illetékei, beszállítás — 
rendszerint teherautón — a nagy­
csarnokból a városi fűszereshez. Ter­
mészetes, hogy ugv a csarnoki, mint 
a füszerkereskedő néhány fillért ke­
resni is akar és azt se felejtsük el, 
hogy a füszerkereskedő mindig kény­
telen azzal számolni, hogy a megvett 
áru egyrésze a nyakán romlik.

Amikor a 0 filléres árat -— ami 
elvégre szintén nem kielégítő — az 
átvevők 4 fillérre „csapták" le, akkor 
ezt azért tették, mert bizonyára tudo­
másuk volt arról, hogy a budapesti 
piacon olyan sok volt a szilva, hogy 
csak a konzervgyárak vásároltak és 
azok is kilogrammonként mindössze 
5 fillért fizettek a csomagolt, Buda­
pestre szállított áruért.

Minden romlandó árunál s igy ter­
mészetesen a gyümölcsnél is, az a 
helyzet, hogy a piac csak annyit tud 
megfelelő áron felvenni, ami eladható. 
Különösen áll ez a magyar szilvára, 
amely minőségileg nem tartozik az 
Európában termelt szilvák legjobbjai 
közé. Éppen ezért az exportja is ne­
hezebb. mert szilva csaknem vala­
mennyi európai államban igen nagy 
mennyiségben terem.

Mi volna hát a segítség? Átmeneti 
enyhülést nyújthatna a gyümölcs- 
hütőház, amely lehetővé tenné, hogy 
túlterhelt napokon eay-két -napra be­
raktározzák a gyümölcsöt. Ez azon­
ban csak átmeneti segítséget nyújt­
hat. Ennél sokkal fontosabb és sok­
kal mélyebben gyökerező javulást je­
lentene, ha a gazdatársadalom arra 
rendezkednék be. hogy a nyári sze­
zonban nehezen, ragu csak nyomott 
áron értékesíthető termését valami­
lyen módon elraktározza. Ez a mód 
pedig az általunk már többször aján­
lott gyümölcsaszalás volna.

Munkatársunk sorra járta a buda-
pesti nagykereskedőket és megállapi-

A V A S Á R N A P
T A N Á C S A D Ó J Art

m inden ü gyben  ú tb a ig a z ít !

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á ro lh a t [feö 
a h í r n e v e  slfelSfcy
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
K é rje  51. sz. díjmentes árjegyzékemet

tóttá, hogy még ma is, amikor igazán 
csak a legszükségesebb közszükség­
leti cikkekre adnak behozatali enge­
délyt, jelentékeny mennyiségben ho­
zunk be Szerbiából aszaltszilvát. Mi­
ért? Mert Magyarországon a gyü­
mölcsaszalás még csak a kezdet kez­
detén van és az aszaltszilva olyan 
cikk, amit a közönség nem nélkülöz­
het. -4 nagykereskedő kilogrammon­
ként körülbelül egy pengős árban adja 
el az aszalt szilvát a kiskereskedőnek. 
Hogy ő, a nagykereskedő, mennyiért 
veszi, azt természetesen nem mondja 
el, de az általános kereskedelmi szo­
kásokból arra lehet következtetni, 
hogy a jóminöségü aszalt szilváért, 
megfelelően válogatott, egészséges 
áruért ö maga is körülbelül 70 fillért 
fizet a termelőnek.

Ezek a számok eleget mondanak. 
Igazolják azt. amire már többször fel­
hívtuk olvasóink figyelmét, hogy a 
gyümölrsaszalás bevezetése nemzeti 
érdek és elsősorban érdeke a kisgaz­
dáknak, akik termésüket nyáron és 
nyersállapotban esők veszteséggel tud­
ják értékesíteni. Egy gyümölcsaszaló 
felállítása nem drága és ha 10—20 
gazda összeáll, közös költségen és kö­
zös fáradsággal megépíthetik a szük­
séges berendezést.

Nem kivágni kell a szilvafákat, ha­
nem nemesíteni kell azokat. Olyan 
szilvát kell termelni, ami felveszi a 
versenyt a boszniai szilvával s akkor 
nemcsak a belföldi szükségletünket 
láthatjuk e, magunk, hanem még ex­
portálhatunk is.

Ugyanez áll sok más gyümölcsre 
re is. Nálunk ugyan csak az aszalt­
szilvát fogyasztják nagy mennyiség­
ben, de a nyugateurópai államok, első­
sorban Franciaország, igen nagy 
mennyiségben hoz be Kanadából 
és Kaliforniából aszalt barackot, 
almát és egyéb gyümölcsöket is. A 
magyar gyümölcs pedig általában 
jobbizü, mint az amerikai és ha az 
aszaltgyümölcsök exportjára ugyan­
olyan gondot fogunk fordítani, mint 
a nyersgyümölcsökére, könnyen elkép­
zelhető. hogy néhány év múlva a ma­
gyar aszaltgyümölcs komoly verseny­
társa lesz a tengerentúli aszalványok-

^Legközelebb a szilvaaszalás módjá­
ról fogunk ismertetést közölni.
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Egy amerikai professzor
álomgyárat alapított

Úgy látszik, hogy a gazdasági vi­
szonyok Amerikában sem jobbak, 
mint nálunk, csakhogy az amerikaiak 
ötletesebbek az öreg Európa fiainál és 
olyasmiből is pénzt tudnak csinálni, 
ami európai embernek eszébe sem 
jutna.

W. Hilton tanár, akit az amerikai 
orvosi körök eddig mint elméleti tu­
dóst ismertek, ugyancsak a pénzszer­
zésre adta magát és elhatározta, hogy 
azokból az elméleti tudományos kísér­
letekből, amelyekkel eddig a chicagói 
egyetem lélektani intézetében foglal­
kozott. a tudományos babérok mellett 
jövedelmet is szerez magának. El­
határozása úgy látszik eredménnyel 
járt, hiszen a tanár urnák Chicago 
városában már fényesen berendezett 
magánszanatóriuma, gyönyörű autója 
és minden jel szerint tekintélyes 
folyószámla-betétje van valamelyik 
nagy chicagói banknál.

Hilton tanár kora ifjúsága óta az 
álom lélektani kutatásával foglalko­
zott. Kísérletei folyamán rájött arra. 
hogy különféle külső behatásokkal 
nemcsak azt sikerült elérnie, hogy az 
embereket elálmositja és elaltatja, 
hanem a különféle külső behatások 
arra is befolyással vannak, hogy az 
alvó mit álmodik.

Eddig csak tudományos értékű 
megfigyelésekről és felfedezésekről 
volt szó. De ekkor jutott eszébe a 
tanár urnák az, hogy még mindig

M unkában a rendőr-fo tográfus
A budapesti rendőrség bevezette a fotografálást. Szeptember hó 6-án 
egy utcai baleset történt, amelyet, — mint képünkön látható — meg­

örökít a fotografusrendőr

vannak gazdag emberek az Egyesült 
Államokban, akik hajlandók pénzt 
adni azért, hogy éjszakánként szépe­
ket álmodjanak. Itt kezdődik a tanár 
ur kereskedelmi pályafutása.

Chicago legelőkelőbb negyedében 
fényűzően berendezett szanatóriumot 
nyitott, amely csak abban különbözött 
a többi hasonló szanatóriumtól, hogy 
az egyes szobák ágyai különféle tech­
nikai berendezésekkel voltak ellátva. 
Például: egy gombnyomásra vala­
mennyi ágy csendesen ringani kezd, 
mint a kisgyermekek bölcsője. Hilton 
tanár ur azt állítja, hogy ez a ringó 
mozgás kellemesen elálmositja az ágy­
ban fekvőt, amiben bizonyára igaza 
lehet, hisz még a siró gyermek is el- 
csittul, ha az anyja ringatni kezdi a 
bölcsőt.

De mindez nem elég. Amint az ágy­
ban fekvő elálmosodott, egy másik 
gomb megnyomására újabb villamos­
készülék lép működésbe: egy elektro­
mos hangvilla, amely állandó halk, 
zümmögő hangot ad, ami azután már 
nemcsak elálmositja az ágyban fekvő 
pácienst, hanem a hang magassága, 
vagy mélysége szerint azt is befolyá­
solja, hogy mit álmodik.

De tévedünk, ha azt hisszük, hogy 
a beteg elaltatásával már befejező­
dött Hilton professzor szerepe. Amint 
a beteg alszik, akkor lépnek működés­
be a többi szerkezetek. Illatszerszóró, 
amely különféle kellemes illatokkal

tölti meg a szobát. Különféle szína 
lámpák gyulladnak ki, halk muzsika 
szólal meg a betegszobában, s mindez 
állítólag befolyásolja azt, hogy az 
ápolás alatt lévő beteg mit álmodik.

Hilton tanár legalább is azt mon­
dotta a nagy számban összegyüleke­
zett újságíróknak, hogy teljes biztos­
sággal irányítani tudja ápoltjainak 
az álmát. Amint látjuk, Hilton tanár 
üzlete két részből áll: az unatkozó 
gazdagok először néhány hétre be- 
feküsznek a tanár ur szanatóriumába, 
ahol „kikisérletezik", hogy milyen 
külső behatásra mit álmodnak, s az­
után a kísérletek eredménye szerint 
teljes „álomberendezést" ad el bete­
geinek a tanár.

Bizonyos, hogy Hilton tanár fel­
fedezése rendkívül hasznos. Ha a be­
tegeknek nem is, a tanár urnák bizo­
nyosan. Ezt bizonyitja Hilton tanár 
tekintélyes — bankbetétje.

F illér es  gyorsvon atok
A MÁV igazgatósága közli, hogy 

legalább ötszáz utas jelentkezése ese­
tében szeptember 16-án, vasárnap a 
következő filléres gyorsvonatokat in­
dítja:

Budapestről Pécsre. A menettérti 
jegy ára 5 pengő. — Budapestről 
Szegedre. A menettérti jegy ára 
4 pengő. — Budapestről Sátoraljaúj­
helyre. A menettérti jegy ára Mis­
kolcra 4 pengő, a többi állomásra
5.30 pengő. Ez a vonat Szerencsen és 
Sárospatakon is megáll. — Budapest­
ről Egerbe. A menettérti jegy ára
3.30 pengő. — Budapestről Mórra. 
Ennél a vonatnál odamenet a fel- és 
visszajövet a leszállás Székesfehér­
váron meg van engedve. A menet­
térti jegy ára Budapestről 2.60 P, 
Székesfehérvárról 0.70 P. — Győrből 
Mórra. A menettérti jegy ára 2.20 P. 
— Pécsről Székesfehérvárra. A me­
nettérti jegy ára 4.20 pengő. — Sze­
gedről Miskolcra (Cegléden át). A 
menettérti jegy ára 6.20 P. Cegléd, 
Szolnok és Jászberényből 4.50 P. 
Útközben felszállás az említett állo­
másokon kivül még Kiskunfélegy­
háza, Kecskemét és Nagykőrösön 
van megengedve. ■— Budapestről Sop­
ronba. A menettérti jegy ára 5 P.

A fenti vonatok csak abban az 
esetben közlekednek, ha az előirt 
utaslétszám megvan. A vonatok eset­
leges elmaradását az államvasut a 
szeptember 15-iki budapesti napila­
pokban a szokásos módon közzéteszi.

Harminchat kilométerre hord egy orosz
ágyú. Vlaáirosztofcban á g y a t á l l í to t ta k  
fel, am ely rő l a je le n té s  agy szól, hogy 
m éret do lgában  a  fö ldön létező ág y a k  kö­
zö tt övé a v ilág rek o rd . P o n to san  12.6 
m éte r hossza ez a h a d ite c h n ik a i sz ö rn y ű ­
ség, am ellyel Sli.s kilom éter távolságra  
lőhet a szovjet-tüzérség, tizenegy  k ilo ­
m éte rre l m esszebbre, m in t a legnagyobb 
ja p á n  h a jó ág y u . A n e v e : N agy Lenin.
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A „konnersreuthi csoda“ 
évek ó ta  nem jelen tkezik

"íé'nány évvel ezelőtt az egész világ 
uKigjai hasábos cikkeket Írtak Neu­
mann Terézröl, akit általában csak 
mint a konnersreuthi csodát emle­
gették.

Neumann Teréz egyszeri falusi nő 
volt, körülbelül harminc esztendős és 
addigi életében semmi rendkívüli nem 
fordult elő, mig egyszerre csak azt 
vette észre, hogy Jézus Krisztus sebei, 
az úgynevezett stigmák, az ő testén 
is látszanak. Az amúgy is rendkívül 
-.állásos nő áhitatos megdöbbenéssel

Neumann Teréz,
amikor még „csoda" volt.

vette tudomásul ezt a csodát, s a nép, 
amely mindenütt a világon hajlamos 

ra, hogy csodát lásson, csakhamar 
loo.sujáró hellyé avatta a kis német-
országi falucskát.

T-u-mészetesen az egyház is fel­
figyelt erre a „csodára" és ép olyan 
magától értetődő, hogy Európa neves 
orvosai ugyancsak figyelmükre mél­
tatták ezt a megmagyarázhatatlan je­
lenséget.

A katolikus egyház tudós kiküldöt- 
i és Európa leghíresebb orvosai 

vizsgálták meg Neumann Terézt, de 
csak azt tudták megállapítani, hogy 

mmiféle csalásról vagy szélhámos- 
• ágról nincsen szó, a jelenség okát 
azonban tudományos alapon megma­
gyarázni senki sem tudta. Időről- 
'dőre megjelentek a stigmák Neumann 
Teréz testén, a nő semmi fájdalmat 
nem érzett, az orvosok sem tudtak 
- mmiféle belső elváltozást megálla­

pítani és azután a sebek ismét elmúl­
tak, hogy rövid idő múlva újra meg­
jelenjenek.

A magyar katolikus egyház főtisz­
telendő Nyisztor Zoltán dr.-t küldte 
ki Neumann Teréz tanulmányozására, 
aki pár esztendővel ezelőtt könyvet is 
irt róla. De a magyar orvosi karban 
is akadt egy orvos, névszerint Ná-

nássy dr.. akit orvosi tudományos 
szempontból érdekelt a megmagyaráz­
hatatlan jelenség. Nánássy dr. is el­
utazott Konnersreuthba, heteken ke­
resztül tanulmányozta a jelenséget, 
de az erről irt könyvében csak azt 
tudta megállapítani, hogy tudományos 
alapon nem talál semmi olyan okot, 
amivel ennek a jelenségnek a létre­
jöttét teljes bizonyossággal megma­
gyarázhatná.

Nánássy dr. éppúgy, mint a többi 
idegorvos, aki Neumann Teréz eseté­

vel foglalkozott, azt az állás­
pontot foglalta el, hogy a fia­
tal falusi nő egy rendkívül 
ritka befolyásolható képesség­
ről tesz tanúbizonyságot és ez 
az önbefolyásolás, amit tudo­
mányos nyelven autoszug- 
geszciónak hívnak, idézi elő 
a megmagyaráz;!] atlan jelen­
séget.

Orvosi körökben általáno­
san ismert tény az, hogy a 
szuggeszció szinte hihetetlen 
dolgokat képes előidézni. Pél 
dául gyakran előfordult már 
az is, hogy valamelyik befo­
lyásolható embernek a kezét 
vagy más testrészét egysze­
rű fadarabbal érintették 
meg, közben azt mondották 
néki, hogy az érintés tü­
zes vassal történt és ezután

szabályszerű égési seb jelentkezett az 
érintés helyén a befolyásolt ember 
bőrén. Orvosi szempontból nem lehe­
tetlen tehát az sem, hogy ez a rend­
kívül vallásos falusi nő, aki az orvosi 
vélemények szerint amúgy is gyenge 
idegrendszerü és befolyásolható, val­
lásos túlérzékenységében ilyen szug­
geszció utján idézte elő testén a 
stigmákat.

Az egyház természetesen a várako­
zás álláspontjára helyezkedett Nem 
utasította el teljesen az orvosok véle­
ményét, de úgy vélte, hogy meg kell 
várni, hátha még más jelenségek is 
következnek, amiből az egyház azután 
azt a következtetést vonhatja le, hogy 
i szentéletü és vallásos Neumann Té­
vézzél valóban csoda történt. Ezt irta 
Nyisztor Zoltán dr. is a Neumann 
Terézröl megjelent könyvében.

Azóta esztendők teltek el és 
már évek óta nem jelentkeznek a stig­
mák a falusi nő testén, sem más olyan 
jelenség nem merült fel, amiből arra 
lehetne következtetni, hogy Neumann 
Teréz az Ur kiválasztottja, aki arra 
hivatott, hogy csodákat tegyen. A le­
genda már elhallgatott, Konnersreuth­
ba már nem tódulnak a vallásos hívők 
és a „konnersreuthi csoda" azóta nyu­
godtan éli a maga egyszerű falusi 
életét.

NEMZETGAZDASÁG
2150 vagon gyümölcsöt exportál­

tunk augusztus hó végéig.
Néhány nappal ezelőtt jelent meg 

a Külkereskedelmi Hivatal jelentése, 
amely szerint augusztus hó 31-ig 
összesen 2150 vagon gyümölcsöt vit­
tünk ki a külföldre. Különösen a 
szőlőexport mutat hatalmas fellendü­
lést, mert eddig 40.988 métermázsát 
sikerült külföldre szállítanunk, 
szemben az előző évi 1148 métermá­
zsával ugyanezen időpontig. A meny- 
nyiséget tekintve, a görögdinnye áll 
a második helyen, amelyből az előző 
évi 6419 métenmázsával szemben ez 
évben augusztus 31-ig összesen 
15.289 métermázsát exportáltunk. A 
szilva, sárgadinnye és körte export­
jának mennyisége azonban jelentéke­
nyen alatta marad a tavaly ugyan­
ebben az időben külföldre kivitt 
mennyiségeknek.

A gyümölcsexport hatalmas fellen­
dülésének egyik oka nyilvánvalóan 
az, hogy az idei rendkívül korai 
nyár folytán a gyümölcsök hamarabb 
értek be, de mindenesetre meg kel! 
állapítanunk azt is, hogy külkereske­
delmi hivatalunk ügyes propagan­
dája. a magyar minőségi gyümölcs- 
termelés fejlődése, továbbá az a kö­
rülmény, hogy a magyar gyümölcs- 
exportőrök már megtanulták a gyü­
mölcsök kitűnő és ízléses csomagolá­
sát, ugyancsak hathatós lépésekkel 
vitte előre a magyar gvümölcskivite! 
ügyét.

A magyar kiállítás sikere a lem- 
bergi vásáron. A lembergi keleti 
vásárt fényes külsőségek között nyi­
totta meg a lengyel kereskedelmi mi­
niszter, aki a magyar Külkereske­
delmi Hivatal kiküldöttjének és ál­
landó varsói megbízottjának vezetése 
mellett, a lengyel kereskedelmi és

,-S

Portugáliában ilyenek a szélmalmok
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A világ legnagyobb hordója
A n ém eto rszág i D iircheim  községben emel­
té k  ezt az  ó riá sh o rd ó t, am ely  15 m éter 
bosszú  és 13 m é te r  á tm é rő jű . A  hordó- 
vendéglöben 400 em b er kényelm esen  e lfér.

politikai élet számos kitűnőségének 
társaságában a magyar kiállítást is 
megtekintette. Az előkelő lengyel 
vendégek valamennyien a legnagyobb 
elragadtatás hangján nyilatkoztak a 
kiállított magyar terményekről, gyü­
mölcsökről és tokaji borról.

Hütőház épül Nagykőrösön. A 
magyar gyümölcs- és főzelékexport 
fejlesztése érdekében akció indult 
meg, hogy Nagykőrösön, az ország 
egyik legfontosabb piacán gyü- 
mölcshütöházat építsenek. A szükséges 
tőke legnagyobb részét a helyi pénz­
intézetek és helyi érdekeltségek ad­
ják össze, azonfelül az államtól is 
várnak részvételt.

300 vagon zsirt exportálnak a Ri­
mamurányi Vasmüvek. Értesülésünk 
szerint a közelmúltban a Rimamurá­
nyi Vasművek megállapodást létesí­
tett Csehszlovákiával, hogy árucsere­
forgalomban 300 vagon zsirt szállít 
Csehországba. A 300 vagon zsírhoz 
közel 30.000 sertés feldolgozása szük­
séges és a Rimamurányi már meg is 
kezdette a sertések felvásárlását az 
ország különféle piacain. Itt említ­
jük meg, hogy a Magyar Gazdaság- 
kutató Intézet és az Országos Mező­
gazdasági Kamara jelentése szerint 
a hizlalási tevékenység az országban 
újra emelkedő irányzatot mutat és 
az 1934 júliusában hizlalásra beállí­
tott zsirsertések száma jelentéke­
nyen meghaladja az előző év hasonló 
hónapjában hizlalt sertések számát.

Ár alatt vesztegetik el a termelők 
a burgonyájukat. A burgonyaérté- 
kesitésre vonatkozó rendelet a közön­
séges étkezési burgonya termelői 
árát métermázsánként 3.87 pengőben 
állapítja meg. Az idei nagy termés

és valószínűleg a gazdák pénzhiánya 
arra készteti a termelőket, hogy tö­
megesen dobják piacra árujukat, s a 
felvásárló kereskedők nem is mu­
lasztják el, hogy a gazdákat a ter­
melői ár leszorítására rábírják. 
Helytelen ez az elsietett eladás, mi­
után szeptember végén, amikor a 
burgonya exportja igazában megin­
dul, a piac sokkal felvevőképesebb 
lesz és a gazdák is megkaphatják a 
méltányos árat.

SZÖVETKEZETI ELET
A h ite ls z ö v e t k e z e t e k

ő s z i  p r o g r a m ja
A termés betakarítását követő hó­

napokban igen fontos feladatok el­
végzése vár a hitelszövetkezetekre. 
A földművelő nép tulajdonképpen 
évente csak egyszer, az őszi hóna­
pokban jut jelentősebb bevételhez, 
nagyon fontos tehát, hogy ezek a be­
vételek tényleg hasznos és gyümöl­
csöző célok szolgálatába kerüljenek. 
Ezeknek a falu felé áramló jövedel­
meknek helyes és célszerű felhaszná­
lása tekintetében mutatkozik a hitel- 
szövetkezetek fontos őszi feladata és 
munkapro g ra m ja.

Ezeket a hónapokat kell a hitel- 
szövetkezeteknek felhasználniok arra, 
hogy elsősorban adósaikat kötele­
zettségeik pontos teljesítésére, foko­
zott gonddal és körültekintéssel fel­
hívják. Nagyon jól tudjuk, hogy a 
mai válságos és nyomasztó időkben 
a gazdatársadalom őszi bevételeinek 
száz helye is van, azonban az őszi 
kiadások között feltétlenül szerepel-

Az áruuzsora ellen lnditott küzde­
lem úttörői és harcosai a

„HANGYA" SZÖVETKEZETEK
amelyek felbecsülhetetlen értékű ár­
szabályozási tevékenységet fejtenek ki 
a magyar gazdaközönségnek úgy a 
közszükségleti cikkekkel való ellátása, 
mint legfontosabb terményeinek érté­
kesítése terén. A falusi „HANGYA" | 
SZÖVETKEZETEK ma már nemcsak | 
fűszer, gyarm atáru, élelmiszer, gazda- 1 
sági és háztartási cikkek, ruházati 
anyagok, stb., stb. elosztásával foglal­
koznak, hanem

mind több és több falusi szövet­
kezet kapcsolódik be a gazdaközön- 
tég tojás, baromfi, gyümölcs, ser­
tés. vágómarha, stb.. stb. termé­

nyeinek értékesítésébe.
Mimién gazdának saját Jól felfogott :

érdeke megkivánja, hogy tagja legyen | 
a „HANGYA" SZÖVETKEZETNEK, 
azokat vásárlásával támogassa, tér- 1 
ményeit ott értékesítse és üzletrész­
jegyzések révén Igyekezzék azokat 
erősíteni.

A szövetkezeti szervezkedésben, 
összetartásban nyilvánul meg az 
az erő. mely képessé teszi a falu 
közönségét a gazdasági bajok le­

küzdésére 1

niök kell a hitelszövetkezeti kamat- 
tartozások kiegyenlítésének s az 
adósságok megfelelő tőketörlesztésé­
nek is.

Ugyancsak ezekben a hónapokban 
nyílik sok helyen alkalom arra is, 
hogy a hitelszövetkezetek takarék­
betétállományukat a lehetőséghez ké­
pest gyarapítsák. Az uj világgazda­
sági helyzethez alkalmazkodó mező- 
gazdaságnak uj tőkékre, uj hitelekre 
van szüksége, de ha a hitelszövetke­
zetek meg akarják indítani a mező- 
gazdasági hitelélet uj fejezetét, ak­
kor először gondoskodniok kell arról, 
hogy a falusi tőkeképződés a hitel­
szövetkezeti hálózat gyűjtőcsator­
náin belül mielőbb és minél szélesebb 
keretek között meginduljon. Legyen 
tehát a hitelszövetkezeti mozgalom 
őszi munkaprogramja: a tökegyara- 
pitás az uj hitelélet megindítása ér­
dekében!

Ennek a tőkegyarapitási tevé­
kenységnek elsősorban a takarék­
betétállomány szaporítására kell irá­
nyulnia. A hitelszövetkezeteknek az 
őszi hónapokban feltétlenül arra kell 
törekedniök, hogy a falusi lakosság 
minden egyes pengője, sőt az apró 
fillérek is — hacsak néhány hónapra 
— a szövetkezetekbe kerüljenek és 
a hitelszövetkezetek tevékenységét 
mozdítsák elő. Ezzel a törekvéssel a 
hitelszövetkezetek felbecsülhetetlen 
szolgálatokat fognak tenni a magyar 
gazdatársadalomnak, mert az uj hi­
telélet megindítását s ezzel mezőgaz­
daságunk újabb fejlődését teszik le­
hetővé.

GflZPflTUPÓSITÓ
Cirokszakál-árverést rendeznek a 

termelők
A c iro k te rm e lő k  é rd ek k ép v ise le te  az  u j 

idényben b árom  á rv e ré s i n ap  rendezését 
h a tá ro z ta  e l é s  p ed ig  október 'i-őn, de­
cember 10-én és múrciux 10-én. E gy e lő re  
MezókorácHházán, a c iro k  te rm ő v id é k é ­
n ek  k e le t-c san á d i k ö zp o n tjáb an , később 
ped ig  az  é rd ek e ltség  k ív á n sá g á n a k  m eg 
felelően, ese tleg  líékcxcttahán és Szolno­
kon lesz á rv e rés .

A lenrost termelők kedvezőtlen helyzete
A ta v a s z  fo lyam án  m eg á llap o d tak  a 

len termeiül; a fe ld o lg o zó ip arra l az  á tv é ­
teli á ra k ra  vonatkozóan . A m eg á llap o d ás 
a lk a lm áv a l még kedvező te rm é sre  szám i 
to tta k  a  te rm elő k , d e  a sz á ra z sá g  a h e ly ­
z e te t kedvezőt lenül b e fo ly áso lta . A len 
á tv é te li  á ra  a  ro stok  h o sszá tó l függ  és a 
leghosszabb  rostok  70 em-en felü l 1. o sz ­
tá ly b a  v an n ak  sorozva. T erm észe tesen  
ezek é lvezik  a leg jobb á ra t .  A k ed v ező t­
len id ő já rá s  k ö v etkeztében  a te rm elő k  
legtöbbjénél a ro sto k  nem  fe jlő d h e tte k  ki 
és Így az  egész te rm ésn ek  c sak  csekély  
h á n y ad a  kerü l az e lső  k a teg ó riáb a . T é r 
m észetes. hogy ez  a  h e ly ze t fe lfo rg a tta  
a sz á m ítá so k a t ős ezé rt a  g azd ák  meg 
kezd ték  a lenfeldolgozó g y á ra k k a l a  t a ­
n ácsk o záso k a t. hogy az  á r a k a t  a ro ssz  
te rm é sre  való  te k in te tte l m ost ú jb ó l á l ­
la p ítsá k  meg, illetve jobb árakat bizto­
sítsanak.



1931 szeptember 16. V A S Á R N A P 9

GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

F á s í t s u n k !
Évtizedek óta sajnálattal emleget­

jük, hogy Alföldünk miért oly sze­
gi:; y fában! Miért nem övezik zöl­
di-ló ligetek minden gazda tanyáját 

miért nem szegélyezik fasorok a
ir.czci utakat!

Sajnos, még a községek se járnak 
i ló! jó példával. Hány falu széles ut­
cája egy sivár portenger! Pedig egy­
két sor fa ültetése alig kerülne va­
lamibe, s ha az első telepítés némi 
kiadással járna is, össze se hasonlít­
ható ez azokkal az előnyökkel, ame­
lyiket a tervszerű utca-fásitás nyújt. 
Ki tagadhatja, hogy a ház előtti fák 
d lombkoronája legolcsóbb védelem 
az ellen, hogy a jármüvek által fel­
vert por behatoljon az udvarra, a 
konyhába, lakásba, hol piszkit és az 
ember egészségét rontja. Gondoljunk 
arra. hogy milyen üdítő hatást gya­
korol ránk, ha a ház előtti pádon nem 
tikkasztó napmelegben, hanem zöldelő 
lombok árnyékában pihenhetjük ki 
magunkat! Milyen lelket megnyug­
tató, ha egy fasorokkal diszitett ut­
cában járhatunk és nem rideg ház­
sorok közt! Azt meg talán említeni 
is felesleges, hogy a legtöbb fa gaz­
dasági hasznot is nyújt: igy az eper­
fa lehetővé teszi a falu öregeinek a 
selyemhernyótenyésztést, az ákác és 
hárs pompás méhlegelőt nyújt, bár­
mely faféleség rőzséje alkalmas tü­
zelőnek: a dió, alma, cseresznye pe- 
dir kedvelt gyümölcsöt terem.

Ha a fákat nem tulsiirüen, ha­
nem pl. 8- -10 méter távolságra ul­
ti fink, akkor a közlekedést nem aka-  
■’ólyozzák és az átázott ut lassú szá- 
radása miatt se lesz okunk a pa­
naszra.

Alsó képünkön egy közút ügyes fá- 
tásának keresztmetszetét adjuk.

A b ú z a  v e té s é r ő l
Bajos dolog a búza vetésének meg­

kezdésére vonatkozólag általános ér- 
' -kü tanácsot adni. mert erre nézve 

sősorban is a helyi körülményekhez 
az időjáráshoz kell igazodni a gaz­

dának.
Tanácsos általában véve megvárni 

a gabonalegyek főrajzási idejének el- 
multát. ami rendszerint szeptember 
második felében éri el tetőpontját, 
de néha korábban, máskor későbben 
következik be. Ha azonban egyébként 
az időjárás ősziessé vált s a talaj 
nedvessége már elegendő a búza 
gyors és egyenletes csírázására, ak­
kor nem okvetlenül szükséges a ga­
bonalegyek rajzását megvárni. Ta­
pasztalati tény ugyanis az, hogy az 
ősszel jól megbokrosodott, sok haj­
tást nevelő búzán a gabonalegyek 
kártétele nem számottevő.

A vetéssel kapcsolatban újból fel 
kell hívnunk gazdáink figyelmét, 
hogy iparkodjanak exportképes, ki­
tűnő búzaminőségek előállítására. A 
minőség ugyan a talajtól, az éghaj­
lattól is függ, de azért nagy szerepe 
van ebben a fajtának. A gazda leg­
helyesebben jár el, ha először kicsi­
ben próbálkozik több fajtával s vé­
gül azoknál a fajtáknál marad, ame­
lyek viszonyai között legjövedelme­
zőbbeknek bizonyultak.

A vetést megelőzőleg igen fontos 
dolog az üszög elleni csávázás. Sok 
tapasztalt gazda a nedves csávázás­
iunk ad előnyt a porcsávázással szem­
ben. Ők maradnak híven a régi réz- 
gálicos csávázás mellett.

A holdankénti vetőmagmennyiség 
is fontos. Tekintettel arra a körül­
ményre. hogy a nagyszemü buzafaj- 
táknál körülbelül 3 millió buzaszem 
esik egy métermázsára, egyes apró- 
szemű, finomabb jellegű fajtáknál ez 
a szám a 4 milliót is eléri, világos 
dolog, hogy a nagyszemü fajtákból 
több vetőmagot kell alkalmaznunk, 
mint az apróbb szemüekből.

Ha takarékoskodunk a vetőmaggal, 
ebben az esetben erősebb bokroso- 
dásra késztetjük a búzát és igy sok 
lesz az értéktelen, bizonytalan be- 
érésii sarjkalászunk. A magyar ég­
hajlati viszonyok közt sokkal helye­
sebb, ha a búza hozamát az anya­
kalászosokra alapítjuk. Nálunk te­
hát a sűrűbb vetés lesz helyénvaló a 
ritka vetéssel szemben. Az a vetés 
ugyanis, amelyben sok az anyakalász, 
korábban, egyenletesebben érik s 
rendszerint nagyobb termést is ad. 
Tapasztalatok szerint átlag legalább 
1(10 kg búzát kell katasztrális holdan­
ként vetni. Kezdetben kevesebbet, 
későbben többet. A gazda helyes ér­
zéke és a helyi tapasztalatok adnak 
e tekintetben is legjobb tanácsot.

A m u st h e ly e s  k e z e lé s e ,  
s z á l l í t á s a

Régi tapasztalat, hogy ha szüret 
előtt esőt kapunk, sok. betegségre 
hajlamos — hibás, barnatöréses mus­
tot szűrnek, mert, főként a kisterme­
lők, nem szedik és nem sajtolják ki 
külön a rothadt fürtöket, hanem

Közút fásításának keresztmetszete

ahogy leveszik a tőkéről, egyenesen 
zuditják a présbe, hadd folyjon a 
leve! A barnatörésre hajlamos borok 
kijavítása hosszabb időt vesz igénybe, 
költséggel is jár, deríteni, fejteni és 
szűrni kell a bort, úgy, hogy tényle­
ges vesztesége származik az olyan ter­
melőnek, ki akár tudatlanságból, akár 
nemtörődömségből nem igyekszik 
megelőzni a hibás szüretelést és nem 
szedeti külön a rothadt szemekkel 
biró fürtöket.

A korai mustért, mint újdonságért, 
elég magas árat lehet elérni, tehá' 
célszerű tudni, hogyan lehet — azt 
arra a néhány napra, mig megérkezik 
a címzetthez és kimérik — a kierje­
déstől mentesíteni. Korai mustunkat 
a rendesnél erősebben kénezett hor­
dókba fejtjük. A magyar bortörvény 
megengedi, hogy ilyen alkalommal 
literenként 200 miligramm összes ké­
nessavat vigyünk a mustba, amit úgy 
érhetünk el, hogy hektoliterenként 10 
gramm tiszta kén égéstermékét ju t­
tatjuk a hordókba. Tekintve, hogy az 
elégetett kén gázai a must befejtése- 
kor részben elillanhatnak, gazdasá­
gosabb cseppfolyós kénessavat, eset­
leg káliummetabisulfitot tenni a hor­
dóba.

A kénessavból hl-ként 20 grammot, 
mig a káliummetabisulfitból 30—35 
grammot teszünk. Utóbbi szert egyik 
magyar vegyészeti gyár egyforma- 
sulyu tablettákba sajtolva, hozza for­
galomba. így sokkal egyszerűbb az 
adagolás, nem kell méricskélni.

Teherautón vagy szekéren könnyű 
a must szállítása, mert hiszen mind­
járt a kimérő telepén teszik le a hor­
dót. Vasúti szállításnál azonban na­
gyobb a kockázat, mert a vasút szi­
gorú előírásokkal biztosítja a maga 
érdekeit. A hordókat nem szabad tel­
jesen lezárni (nem is tanácsos!), ha­
nem olyan dugókat tesznek a hordók­
ba. melyek a középen át vannak fúrva 
és e lyukon át vékony nádszál van 
behúzva, melyen keresztül a mustból 
a szénsav elillanhat.

Még e biztosítékon felül a feladó 
nak. illetve a címzettnek kell viselnie 
minden előfordulható bajt, felforrást, 
hordó szétvetődését. a must kifutá­
sát eredményezhető kozkázatot, stb.

Ennek a szigorú előírásnak az az 
eredménye, hogy csak igen kismenv- 
nyiségü must kerül vasúti szállításra, 
inkább csak kisebb körzetekben autó­
val hordják szét az árut a kereskedők. 
A hordókat csak térfogatuk 70—-75
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százalékáig töltik meg, hogy legyen 
elegendő hely a mustnak az esetle­
ges kierjedésre. Külföldre szállításnál 
szintén vagy káliummetabisulfitot 
tesznek a mustba, vagy katodin gépen 
eresztik át.

Irsai M. József

Szőlő é s  borpiaci 
tájékoztató

A legutóbbi háromnapos országos eső 
sok helyen érezhető károkat okozott. A 
gyengébb héjú szőlők rothadása, sajnos, 
gyorsan megkezdődött és így a gazdák 
kénytelenek voltak nekifogni az úgyneve­
zett ..kényszersziiretnek”.

Nem lehet, szerencsére, általánosítani 
ezt a helyzetet, mert vannak községek, 
melyek határában az erősebb héjú fajok 
haj nélkül átestek az esőn is és a mos­
tani szép, verőfényes időjárás mellett 
tovább fejlődik az ilyen fajok fürtjeiben 
a cukor.

A termelők az eső okozta károk hírei­
nek hatása alatt sok helyen húzódoznak 
a kereskedelem által Ígért mustcukor- 
fokonkénti 0.5—0.0 filléres árban oda­
adni mustjaikat. Sőt egyes márkaboro­
kat termő vidékeken cukorfokonként 1 
fillért is kérnek.

Külföldi nagy cégek részére több cisz­
terna korai édes mustot már kiszállítot­
tak részben lekénezve, részben pedig az 
uj német eljárás szerint katodizálra. En­
nek a ka tód izá lásnak igen nagy jelentő­
sége lesz rövidesen a borászatban, mert 
feleslegessé teszi az egészségre ártalma­
sabb kénezést és megállítja bizonyos 
időre úgy a must kiforrását, mint az 
édesebb borok utóerjedését, stb.

Maga a művelet nagy vonásokban ab­
ban áll. hogy egészen gyenge villamos- 
áramot vezetnek a mustba, illetve a bor­
ba olymódon, hogy a pozitív és negatív 
sarkok között minimális mennyiségű 
ezüstöt választanak ki, amely a folyadék­
ba kerülvén, megállítja az erjedést.

Az óborok iránti kereslet eyyclfíre 
lanyha, addig nem igyekszik a nagy keres 
kedelom óborszükségletét fedezni, inig 
azt nem látja, hogy milyen is lesz az i/y 
twtermS* tninfixcyiley. 12 fokos és ennél 
erősebb óborok ára szilárd és ilyen mi­
nőségből alig kerül piacra itt-ott kisebb 
urasági tétel.

A p r ó  ló ta n á c s o ls .
Id e i búzatermésünk megmutatta, hogy 

i termés nagysága milyen szoros össze­
függésben van az előveteménnyel és a 
rendes rala jmüveléssel. A tavaszi bőség 
es szárazság okozta károk jelentősen ki­
sebbek voltak ott. ahol a búzát meg­
felelő elővetemények után termelték s 
ahol a helyes talajmnvelés segélyével 
mindent elkövettek a talajnedvesség 
megőrzésére. Elég jól sikerült a búza 
még a mostoha viszonyok között is ott. 
ahol borsó. lencse, mák, pillangós takar­
mánynövények voltak a búza elövetemé- 
nyei; eléggé jól sikerült továbbá — leg­
alább az Alföldön — a tengeri után ve­
tett búza is. Már gyengébb volt a esala 
mádé után, amikor egy szántásba ke­
rült. Ott azonban, hol a csalamádé után 
két szántást kaphatott, ott igen jó tér 
mést adott. Igen rossz, lesiilt búzákat 
arattak répa és kender után. Ezekből a 
tapasztalati tényekből kifolyólag a jövő­
ben gondosan válogassuk meg a búza 
eiőveteményeit!

Tarka Krónika
Hires-neves színész volt a maga 

idején Szerdahelyi, a Nemzeti Szín­
ház daliás művésze, akit arról is is­
mertek, hogy a jó bort nem vetette 
meg. A régi tabáni vendéglők buzgó 
látogatója volt.

Egy szép koranyári délidőn is Ta­
bán felé igyekezett s észrevette, hogy 
a Gellérthegy csalitos oldalán egy 
szomorú képű öregasszony nagy óva­
tossággal kötelet köt az egyik fa 
ágára.

— Ejnye, ejnye! — szólt hozzá a 
művész, — mit csinál ön? Nem gon­
dol a gyermekeire? A családjára?

— Dehogy is nem! — sóhajt az 
öregasszony. — De mit csináljak? 
-— kérdi megrettenve.

— No, nem kell azért a bátorságot 
elveszíteni! — biztatja Szerdahelyi
a nénikét. — Jöjjön velem. Majd 
megvigasztalódunk. Mindenre akad 
orvosság.

És beviszi az öregasszonyt az 
egyik vendéglőbe. Ott aztán megven­
dégeli az anyókát és vigasztalja, 
hogy igy az élet, úgy az élet. . .  
Mindenkit megpróbál az, csak nem 
szabad kétségbeesni. Jöhet még jobb 
is. A sorscsapások előbb-utóbb el­
múlnak.

Az anyóka csak hallgat és eszik. 
Még pár pohár bort is felhajt köz­
ben.

Végül aztán, amikor már jól ki­
prédikálta magát, megkérdi tőle 
Szerdahelyi:

— Aztán mondja, lelkem, mi indí­
totta magát arra a szörnyű gondo­
latra ?

Az öreganyó szemöldöke felszalad:
— Mire?
— Hogy felakassza magát.
— Én? — rikácsol a fogatlan ba­

nya. — Eszem ágában sem volt. A 
ruhát akartam kiteregetni. De ha 
uraságod ilyen sok szamarat össze­
beszél, elkésem vele és nem szárad 
meg estig. Az uram aztán megdögö- 
nyöz, pedig uraságod érdemelné meg.

*
Nemrégen halt meg a románoknak

A feketerigók, seregélyek és vere­
bek kizárólag a nappali napfényes 
órákban, vagy holdvilágos éjszaka 
szeretik ellepni a szőlőket és gyü­
mölcsösöket. Távoltartásukra igen jó 
eredményt értek el már több helyen 
törött tükördaraboknak, vagy fényes 
(ónozott) bádoglemezeknek a szőlő­
karókra akasztásával. Ezek szokat­
lan vakító fényükkel megijesztik s 
igy elűzik a kártékony madarakat.

A hagolypille hernyója eziilén a kapá­
sukban és a lucernásokban igen nagy ká­
rokat okozott. Hihetetlen mennyiségben 
lépett fel némely helyen ez a kártevő. A 
védekezés legjobb módja az okszerű, ren-

egy hadseregfőparancsnokuk, bizo­
nyos Mossiu nevű tábornok, aki min­
dent igyekezett elkövetni Erdély el- 
oláhositására. Amikor ez a tábornok 
Tordán tartózkodott, kíséretével fel­
kereste a Vargha Marci vendéglőjét, 
ahol aztán jó magyarosan, hétszeg­
letre belakmároztak.

A tábornok elégedetten törölte csu- 
takos bajuszát, és hivatta a vendég­
lőst.

— Maga az a Vargha Marci?
— Én volnék, kegyelmes uram, 

igaz kicsiségemben.
— Milyen világ van Tordán?
— Haj, haj 1 — sóhajt a Marci, 

mint egy fújtató — jobb arrul hall­
gatni, kegyelmes uram.

-  Dehát mégis! — húzza össze 
moreszemöldökét Mossiu. — Nincs 
valamire szükségük? Talán én segít­
hetek .. .

Marci elgondolkozik.
— Egy huszárkaszárnya kéne ide, 

kegyelmes uram.
Mossiu büszke mosollyal néz végig 

az asztalon, az oláh tisztek arca pedig 
felragyog.

—■ Derék város, derék város! 
bólogat elégedetten a tábornok. — 
Nem fél attól, hogy elrománosodik. 
És a tordai lányok is bizonyára öröm­
mel gondolnak a mi délceg huszá-
rainkra . . .

Marci zavartan birizgálja a baju-
szát.

— Másrul van itten szó, kegyel-
mes uram. Nem éppen a lányok
óhaja volna.

Hanem? ráncolódik Mossiu
homloka. ■—■ Minek akkor ide a hu­
szárkaszárnya ?

— Sovány föld ez nagyon, kegyel­
mes uram és kevés az állatunk. Alig 
van trágyánk. Abból kellene több, 
azért kívánjuk a huszárokat.

Mossiu orra akkorára nyuladt, 
mint egy kardhüvely s a lucskos ká­
poszta ize is kipárolgott a szájából.

Tordán pedig ma sincsenek oláh 
huszárok.

MÉZES JÁNOS.

des talajmivelés, a gyomok irtása úgy a 
szántóföldeken, mini dűlőkön, árokparté 
kon. Különösen a parajfélék bozótjai ad­
nak télire menedéket ezeknek a kártevők­
nek s egyéb káros rovaroknak is. Irtsuk 
tehát a gyomokat mindenütt, ahol talál 
kozunk velük. A dűlőkön, árokpartokon, 
határ szegélyeken, mesgyéken ne tűrjünk 
meg semmiféle gyomot. Különösen a pa­
rajféléket kaszáljuk le annyiszor, ahány­
szor megnőnek. Egy kiváló magyar gazda, 
a osorvási uradalom volt igazgatója. Szalui 
János hajdanában a dülőutakat is rend 
szeresen tárcsáztatta, még füvet se tűrt 
rajtuk, mert meggyőződött róla, hogy a 
bagolypille-invázió minden esetben a gyo- 
mokdülökröl, mesgyékről indul ki.
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y J S Z T O R T Ü Z
Három leány együtt a 

Dunába. . .
.4 pesti rendőri események közül a 

!: : lmúltban szivembe markolón mcy- 
),/ tudott egy újsághír. Három falusi 
in.tyyar leány végzetes pusztulását 
tét i nyalta.

sóx Erzsi és még két társnője nagy 
i , > lénységgel, ártatlan fiatalságukkal 
iiilahonnét, valamelyik vidék csendes, 
de ynndterhes falujából feljövének a 
bűbájos Budapestre szerencséjüket ke- 
,, ti. Véknyan juthattak hozzá a 
pesti kétes értékű szerencséhez, mert 
., napon azt vették észre, hogy min­
denből kikoptak, sőt talán még az ár­
ts lanságuk is áldozatul esetté Alkal- 
... ::éist nem találtak. Keresetük annyi

,,, volt, hogy a lakást fizetni tudják. 
Semmi próbálkozásuk nem sikerült, 
ke sun mindent eladogattak. Koplal­
ta Már az fenyegette őket, hogy az 
a teára kerülnek.

Ekkor a három holló falusi leány 
iholta a megmaradt holmiját is s a z  
ifin nyert pénzből még egyszer jól­
laktak. Megnéztek valami rémes mozi­
darabot is, ahelyett, hogy a templom­
ba mentek volna . . . Aztán ők hárman, 
mivel falujukba visszamenni szé- 
yucnkeztek már, kézt a kézben össze- 
i. lődzkodtak és nekiindultak a pesti 
nagy Dunának . . .  De nehezen ment a 
’égső halálugrás! . . . Mégis végül a 
Murgithidra felérvén, megcseleked­
tél: . . Még utólszor kezet szorítva, 
igaszerre ugrottak. Két leányt elso- 
d i t az örvény, a boldogtalan Sós- 
lián yt — talán még 21 éves sincsen?

kimentették s azután egy rendőri 
h keretében napirendre tértek felet­
tük.

Kérdem tőletek, kedves falusi test­
veim, hogy vájjon napirendre tér- 

liitiink-e mi? Fenntartható-e, tür- 
hi’tő-e ez Így tovább, hogy a mi faln- 
i'ii! Budapest bűvkörébe felkerült 
drága falusi véreink a léha, idegen 
lelkű, idegen erkölcsű fővárosi élet 
’ dozatjaivá ziillödjenek testi-lelkileg, 
: iz és száz esetben a pusztán meg- 

i agyott boldogtalan életük öngyilkos 
félredobásával? A zubringerek, a ke­
ltők, a Dob-utcai nagyságák, az 
mberhust faló gyári munka hálójá­
éi ezrével, tízezrével kerülnek ezek a 
ánggyá gázolt szerencsétlenek a vi- 
íyvárosi erkölcstelenség szemétdomb- 
ira! . . .  Ez a mi veszteségünk . . . Ez 

in ni maradhat tovább közömbös 
reánk. Szerintem az állam leghatha- 
tósabb támogatása mellett kellene té­
ri in te n i olyan intézményeket, melyek 
megelőznék, hogy a faluból fölkerült 
véreink immár hármasával ugrálja­
nak az örvényes nagy Dunába, vagy 
üppedjenek még végzetesebb erkölcsi 
mocsárba! Továbbá nagy mentő és 
építő feladatukul kitűznék és végre­
hajtanák azt is, hogy a vidékről föl­

került mindkét nemű szűzies ifjú  erők 
ne váljanak salakjává és mocskává az 
idegen élösdiektől megszállott fő­
városnak, hanem legyenek és marad­
janak azok a sziklák, amilyenek az 
otthonukban élő falusiak s amilyenek­
kel visszahódíthatnánk, megteremt­
hetnénk országunknak azt az igazi,

ASSZONTOKbMK, CEANVOKNAK
Őszi ruhák felfrissítése

A ma annyira divatos pulloverek, 
kötött-szövött, horgolt ruhák, kabát­
kák, sapkák ée sálak kezeléséhez, tisz­
tításához érteni kell, mert különben 
az első „mosás" után hasznavehetet­
lenné válnak. Legtöbbször az a pa­
nasz, hogy a horgolt, kötött holmi 
mosás után összeugrik, vagy pedig 
egyes részein kinyúlva, formátlanná 
válik. Pedig ennek könnyű elejét 
venni azzal, hogy mielőtt készítésük­
höz hozzáfogunk, a pamutot langyos 
vízbe beáztatjuk, gyengén megnyom­
kodva kiszárítjuk s csak azután vesz- 
szü'k munkába. Az ilyen „felavatott" 
pamutból készült ruhanemüek nem 
ugranak össze többé, akárhányszor 
mossuk is ki azokat.

A kötött és horgolt holmik mosá­
sához legjobb epeszappan-, vagy szap- 
pangyökéroldatot használni, mivel az 
ilyen ruhaneműt dörzsölni, súrolni 
nem szabad, csak szappanos lében 
való áztatással és nvomogatással tá- 
volitjuk el belőlük a piszkot. A ki­
mosott darabokat nem akasztjuk fel 
száradás céljából, hanem megfelelő 
formájukban elrendezve vízszintesen 
helyezzük el valamely tiszta teritö- 
re. Ha teljesen megszáradtak, a pa­
mutfonalak újra habosán könnyű, 
lazaszerkezetü lesznek, ami legfőbb di-

Egy német lovasünnepség legkisebb 
résztvevői

tisztább magyar gyönyörű fővárosát! 
.4 falu drága népe nem lehet tovább 
és a jövőben még sokáig ilyen fő­
városi mocsártöltelék, mert az ártat­
lanok pusztulása a vezető magyar 
elemek megbocsáthatatlan bűne és 
gonoszsága marad!

MÓRICZ PÁL

sze 'ezeknek a ruháknak és vasalásu­
kat feleslegessé teszi. A horgolt sap­
kákat tányérra huzva szokták meg- 
száritani.

A kötött-szövött anyagok mosásá­
hoz alkalmas epeszappan- és szappan- 
gyökérfőzeletet házilag is elő lehet 
állítani. Epeszappan készítéséhez 1 
liter friss, megszűrt marhaepéhez 40 
gramm porított timsót, egy másik 
edényben levő 1 liter epéhez pedig 
40—50 gramm konyhasót adunk. A 
két folyadékot aztán hónapokig állni 
hagyjuk, majd összeöntjük és a tiszta 
epét leszűrjük. Gyorsabb eljárás az, 
ha a friss epét kétszerannyi súlyú al­
kohollal leöntve jól összerázzuk, meg­
szűrjük és vérfürdőn átgőzöljük. Az 
igy megtisztított marhaepét aztán 
kókuszszappan oldatával hidegen ösz- 
szekeverjük és az igy nyert anyagot 
a ruhák tisztítására sikerrel felhasz­
nálhatjuk.

A szappangyökér a dercefü hü- 
velvknyi vastag tőkéjének főzete, 
melyet gyapjuruhák, sálak és selyem­
anyagok tisztítására is fel lehet hasz­
nálni.

Kényesebb szöveteket, melyeknek 
festékét kímélni kell, kviUája-gyökér- 
rel tisztittatnák, mely egy Chilében 
otthonos növény kérgéből készül és 
nálunk minden drogériában kapható.

É te lre c e p té it
Céklafőzelék. A c ék lá t m eg sü tjü k . vagy 

fűzzük, m eghám ozva, k a r ik á ra  vágva, 
ece te s  viz.be te sszü k , c s ip e tn y i köm ény- 
nyél. sóval, c u k o rra l. E g y k é t  nap ig  
h a g y ju k  igy. a z tá n  ap ró  k o ck á ra  v ág ju k . 
K evés, egészen  fe liér r á n tá s t  k ész ítü n k , 
fe le re sz tjü k  h id e g  vízzel, b e le ra k ju k  a 
cék lá t an n y i ece te s  lével, hogy szop sz íne 
és jó ize legyen é s  fe lfo r ra l ju k . T á la lá s  
e lő tt te jf e l t ,  e se tle g  cu k ro t, só t a d u n k  
hozzá. B ttn d ás  keny érre ] igen jó.

Burgonyakocka. G y ú rt té s z tá t  kesz.i 
tü n k  s az t k o c k á m  v ág ju k . B urg o n y á t 
h a já b a n  főzünk  és m eghám ozva, fortém 
te sszü k  a zs irlta . m elyben a ra n y sz ín ű re  
p ir íto t tu n k  a p ró ra  vágo tt hagym át es 
p a p r ik á t ,  a  b u rg o n y á t a Iáhasban  jól 
ö sszezúzzuk , m egsózzuk es lteletessziik  a 
k ifő tt  té s z tá t.

Bahtorta. H u szo n ö t deka sz ára zo n  á t ­
tö r t  ba lio t, 20 deka v a n íliá s  cu k ro t 2 to ­
já s s á rg á já v a l  eg y sze rre  kev erü n k  ki ne­
g y ed ó rán  á t. 5 deka m orzsát és a 2 to ­
já s  h a ll já t . 1 k an á l ......... . vagy lik ő rt
k ev e rü n k  m ég hozzá. v a jja l k ikent fó r  
m áb an  m e g s ü tjü k  s  ha  k ih ű lt , csok o lád é­
m ázza l v o n ju k  be.
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Inl fl 1% I  K
Búval csapott csordám . . .

Búval csapott csordám 
Legelőre ballag,
Piroslik szőrükön 
.4 keserű harmat.

Szomorodott szívvel 
Nyomukat sétálom,
Sírva bólongatnak 
Pipacsok az árkon.

Árva tilinkómon 
Feljajdul a nóta,
Lelkem parasztbuját 
Futó szélbe szórja.

Mért vagyok én szegény,
Mért nem szeret senki,
Mért kell gazdag urnái 
Szolgalegény lenni . . .!

RAGYOGÓ LŐRINC PÁL 
(Budapest)

Esik eső. . .
Esik eső, nyári eső, de nagyon,
Vár engemet az én kedves galambom. 
Messze lakik, nem mehetek hozzája, 
Ha elmennék meg is áznék tisztára.

Nem akart a nyári eső elállni.
Eső végét nem győztem én kivárni. 
Elindultam a szakadó esőben.
Várt a rózsám gyöngyvirágos kedvé­

ben.
MISÁK FERENC 

(Alberti-Jrsa)

Nyári d é l. . .
Fű se moccan, lomb se rezdiil, 
Forró és tikkadt a vidék;
Szomjas akác árnyékában 
Delel a gulya szanaszét.
Vitorlázó felhő
■látszva fellegeket nem űz,
Lángol a nap! — piros máglya —
S dől belőle a tűz, a tűz!

Tücsök zeng aranyló tarlón,
Pille repül a légen á t . . .
Zöldhasu gyik fu t az utón,
S nagy-messze ring a délibáb . . .
Áll a nap fenn, áll az idő,
Alant most minden elpihent; 
Szénakazlak közt bolyongva.
Itt búvik valahol a csend . . .

Pipacs virít mosolyogva,
Kalász zenél, zeng és zizeg . . .
Piros kendös lányka ballag,
A kútról hoz jó friss vizet.
.4 levegő telve itten 
Illattal meg zümmögéssel; 
Behunyom a szemem csendben 
S álmodozom a vetéssel . . .

CSOMAY GÁBOR 
(Vecsés)

!

Géppuskákkal felszerelt francia 
hadirepülőgép

Kinevezés. A Kormányzó Ur a 
vallás- és közoktatásügyi miniszté­
rium előterjesztésére Ihrig Károly 
dr. egyetemi magántanárt, a Jfa- 
gyar Gazdaszövetség igazgatóját, a 
József Nádor Műszaki és Gazdaság- 
tudományi Egyetem nyilvános rend­
kívüli tanárává kinevezte. Ihrig Ká­
roly dr. a szövetkezeti politika tárgy­
köréből fogja előadásait tartani és a 
mezőgazdaságpolitikai intézetet fogja 
vezetni.

Fegyelmi eljárás tizenkét debreceni 
tisztviselő ellen. Kapás S án d o r szám vevő­
ségi sz á m tisz t m ég a  ta v a ssz a l Sj.000 
pengőt sikka szto tt el Debrecen városától 
a vigalm i adétberélclböl. Ezzel k a p c s o la t­
b an  Y a y  L ászló  b á ró  fő ispán  fegyelm i e l ­
j á r á s t  re n d e lt e l a  szám vevőségi t is z t­
v ise lők  közül tiz e n k e ttő  ellen , a k ik  a  v i­
galm i ad ó k eze lé s e llenőrzésével vo ltak  
m egbízva, de  a  b e lü g y m in isz te r  á l ta l  le 
fo ly ta to tt  “ ‘z s g á la t sz e rin t az  ellenő rzést 
hiányosan  és szabályt"Innnl g y ak o ro lták .

Zichy Aladár gróf hetven éves.
Zichy Aladár gróf, a Hangya elnöke, 
szeptember hó 4-én ünnepelte hetve­
nedik születésnapját. A pápa Pacelli 
bíboros utján táviratilag üdvözölte. 
SeréJi Jusztinián hercegprímás pe­
dig levelet irt neki. Üdvözlésére meg­
jelentek vajtai birtokán Huszár Ká­
roly, Ernszt Sándor, Mayer János, 
Schandl Károly, Túri Béla és még 
számos képviselő, pártkülönbség nél­
kül, a megvei és egyházi élet ténye­
zői. Shvoy Lajos megyéspüspök ün­
nepi szentmisét pontifikáit a vajtai 
templomban. Üdvözölte Zichy Aladár 
grófot az egyházközség, a községi 
képviselőtestület, a kereszténypárt, a 
Hangya, az uradalmi tisztviselők, 
cselédek. Végül pedig a rokonság 
nevében Zichy János gróf mondott 
üdvözlő beszédet.

Szeptember hó 23-án kezdődik az 
idei katolikus nagygyűlés. Szeptem 
bér hó 23-án tartják meg a főváros­
ban a XXV. országos katolikus nagy­
gyűlést, amelyre az ország minden 
részéből keresztes gyorsvonatokon, 
külömhajókon és autóbuszokon érkez­
nek a katolikus hívek. Az ünnepség 
délelőtt 10 órakor kezdődik az Ügető­
pályán, ahol Serédi Jusztinján dr. 
bibornok-hercegpriimás Veni Sanctet 
és szentmisét mond. A megnyitó 
ülésen Glattfelder Gyula dr. Csanádi 
püspök, Angelo Rótta c. érsek, pápai 
nuncius, Hómon Bálint kultuszmi­
niszter és Zichy János gróf monda­
nak beszédet.

Halált okozott a villamosáram. S zep­
tem b er hó 5-én d é lu tá n  B u d a p e s te n , a 
M aglód i-u t 18. szánni té g la g y á r  telepén 
különös halálos szerencsétlenség lörlénl. 
A g ép ész lak ás fö lö tt 220 Volt feszü ltségű  
á ra m m a l te l i te t t  v illam o sd ró t húzódik  
el. D é lu tá n  ed d ig  m ég ism ere tlen  módon 
a  v illa n y d ró t e ls z a k a d t. A z u d v a ro n  j á t ­
szadozo tt egy k ö rnyékbeli k is f iú . A z e l­
sz ak ad t v illan y d ró t egyik  vége rá e se tt  a 
k is f iú ra . Az á ra m  a gyereket, a fö ld re  
s ú jto t ta .  A ha lese inek  sz e m ta n ú ja  volt. 
Sünilel Á goston gépész felesége. Az asz- 
szony seg íten i a k a r t  a gyerek en , o d a ­
ro h a n t, m egfog ta  a  lá b á t és e l r á n to tta ,  
hogy k isz ab ad ítsa  a v illam o sá ram  h a tá s  
alól. E z s ik e rü lt  is, de  u g y an ab b an  a 
p illa n a tb a n  a villamosdréit Siindel Ágos­
tonná lozére  pattant. S ünd e ln é  épjien 
a z e lő tt  ru h á t  m oso tt, nedv es volt a keze, 
az  á ra m  erőssége  fe lfokozódo tt é s  a 220 
Voltos áram abban a pillanatban ha­
lálra sa jto lta  Siinilclnét.

Összeütközött két repülőgép. Szep­
tember hó 6-án Nápoly felett két 
turista-repülőgép összeütközött. Az 
egyik gép egy templom kupolájára 
zuhant, ahol összetörött. A templom 
is igen súlyosan megrongálódott. A 
másik gép a belváros egyik házának 
tetejére zuhant. Az egyik repülő 
ejtőernyővel kiugrott gépéből és 
csaknem teljesen sértetlenül ért föl­
det. A másik azonban gépével együtt 
elégett.

Mérgezést okozott a férges csokoládé.
M olnár Jó z se f  b u d ap es ti ép íté s i v á lla l­
kozó ó rdekes fe lje len té s t le tt a fő k a p i­
tán y ság o n . E lm o n d ta , hogy lá to g a tó b an  
volt n á lu k  R ózsa  Im re  d eb recen i ügyvéd 
é s  esoko ládébonbonnal k ín á lta  meg 
leán y á t, a  Ifi éves Molnár A nikót. E s ié r i ' 
A nikó rosszu l le tt  és az  o rvos m e g á lla ­
p íto tta , hogy é te lm érgezése  van. A v á l­
lalkozó rög tön  a csoko lád éra  g y an ak o d o tt 
és árul m ég a dobozban volt. m e g m u ta tta  
tíz o rvosnak . N agy m eg lep e tésé re  k iile 
r iil t , hogy a csokoládé férges. Az e s e te t 
rögtön m e g ír tá k  a  debrecen i ügyvédnek. 
R övidesen m eg jö tt a vá lasz , hogy az  ü g y ­
véd is  m érg ezést szen v ed e tt a csok o lád é­
tól és súlyos betegen fek sz ik  Debrecen­
ben. a ren d ő rség  a fe lje le n té s re  —  am ely ­
ben m ellék e lték  a fé rg e s  c so k o lád é t is —  
m eg in d íto tta  a  n y o m o zást a n n a k  a  m eg­
á l la p ítá s á ra , hogy k it  le h e t fe le lő sség re  
vonni a  csoko ládéokozta  k e ttő s  m érge­
zésért.



1934 szeptember 16 V A S Á R N A P 13

Arany- és ezü stp én zek  ára
1931. szeptember hó 11-én.

E/iisIpénzek: 1 darab egykoronás 2S.5o 
f jjli 'r ; k é tk o ro n ás  ;,7 fillér; ötkoroüás 1 
pHiL'd 42 fillér; régi egyforintos 76 fillér.

Aranypénzek: 1 d a ra b  20 k o ro n ás 
ar: i»\ 33 pengő  00 f i l lé r ;  10 k o ro n ás  10 
| k '. - , 30 f i l lé r ;  N apóleon a ra n y  .32.70- 
32.sO pengő.

II karátos törtarany (gy iirii, k a i|ie rec . 
fülbevaló, s tb .)  g ra m  inon k é n t .3 pengő.

S zinara jiy  k ilo g ra m m ja  öö'.to—5575
jiengő.

Szinezüst kilogrammja 76—7O..7 pengő.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Belga nyu la im  m inden év 

ben elpusztulnak, m i ennek az o k a /  
2 Honnan kérjek  kézidurálőréjl árjegy­
zéket/ f i .  •/., D oroyháza). —  Felelet: 
1. Nyíllal közt b izo n y á ra  fe rtő z ő  n á th a  
u ralkodik . Nem  tü sszö g n ek ?  N’iucs o rr- 
küo lyás? N incsen ek  a tovább  lx?tegeske- 
dök lábain  g en n y es seb ek ?  H a  igen, ak 
l:«»r igen e ré ly e s  f e r tő t le n í té s re  van sz ü k ­
ség. 2. Á rjeg y zék e t k é r je n  a  H an g y á tó l, 
(K ö zra k tá r  u. 43 .), vagy a  M ezőgazdák 
S zövetkezetétő l (A lk o tiu án y -u . 29 .), vagy 
a K iihne-gyártó l (V ilm os c s á sz á r  itt 59.)

Kérdés: Határunkban nagyon elszapo 
radtak a hörcsögök, mivel védekezzünk

• n iik / (M. L., Szentpéti rur). - Fele­
let: A hörcsög  i r tá s a  legegyszerűbben 
sz.tiikt'meggel tö r té n h e tik . A m elyik lyuk 
l»aii b iztosan  van hörcsög , oda beön tü n k  
40 gram m  szén kéneget, m ely e lpáro logva, 
na-gt'ili a ly u k b a n  levő élő lényeket, igy 
a hörcsögöt is. H ogy azo n b an  a  szén 
kéreg gőzök n e  i l la n h a s s a n a k  el, a be­
öntés u tá n  a  szé les  h ö rc sö g ly u k a t előbb 
fii'som őval tö m jü k  be, m a jd  e r r e  fö ldet 
kapálunk  s e z t jó l le tap o ssu k .

Kérdés: Sertéseim  a nyersburgonyát
• /é tik , ad-e ez annyi tápértékét, m int a

■ '•tt burgonya/ (R . /., Fc/ew cc). F e le ­
le t: A s e r té s  a b u rg o n y á t p á ro ita n  (főz 
ve) sz ívesebben eszi. jo b b a n  em ész ti s  igy 
. ■hban é r té k e s íti .  Á lta lá b a n  se rté sse l a 
burgonya m in d ig  p á ro lv a  e te ten d ő .

Kérdés: Lucernára, szőlőn és d innyén  
jó > a. m ű trá g ya /  f.V. A.. H ajdubagos).

F e le le t: M in d en fé le  növ én y re  jó  lia-
■ á<s»l van  a  m ű trá g y a ;  k é rd és  csak  az, 
b »gy á rá n a k  a rá n y á b a n  növeli-e  a te r ­
m ést?  E z  a fö ld  t á je r e jé tő l  függ. E z é r t  
kicsil>en p ró b á lja  ki e lőbb!

Kérdés: 1. K örtefá im  domboldalba van 
mik ü lte tve  és igy egész nyáron nem kap­
tuk vizet, m ivel az esővíz leszalad róluk

igy a fá k  levelei e lszáradnak/  2. M ikor 
jobb ü lte tn i a köszm été t, tarassza l vagy 
' :rí, hogyan és m ikor kell perm etezn i/  
( V. •/., H okorvillavadkert). —  Felelet:
1. 'f a lá n  a  do m b o ld a li fák  töve köré n a ­
gyobb tá n y é r t  ke llene  kész íten ie , e z t a 
völgy felé  m ag asab b  g á tta l  h a tá ro ln i, 
mely a begy felö l lecsu rg ó  vizet fe lfogná.

A köszm été t jobb  ősszel ü l t e tn i ; csak  
a h ideg a g y a g ta la jo k b a  ta v a ssz a l. A 
köszm éte rü g y fa k a d á s  e lő tt  2 százalékos 
S u lfa ro l-o ld a tta l (1<m> l i te r  vizben 2 kg 
S u ifa ro l) , rü g y fa k a d á s  u tá n , am ik o r m ár 
erősen  lom bos, fé lszáz a lék o s  S u lfa ro l-  
o ld a tta l p erm etezendő , 10 n ap  m úlva is ­
m ét fé lszáz a lék o s  S u lfa ro l-o ld a tta l kell 
p e rm etezn i. —  A b a ra n y a i  te lep íté s  ügyét
közelebbről nem  ism erjü k .

Kérdés: 29 évi szolgálat után nyug-

díjazásom at kértem  a vármegyétől, de 
kerrenyem et e lu tasíto tták  azzal, hogy 
olyan örökséghez ju to ttam , am elynek jö ­
vedelméből meg lehet élni. Mivet ez nem 
felelt meg a valóságnak, fellebbeztem  a 
határozat ellen a közigazgatási bíróság­
nál, de fellebbezésemre eddig még semm i 
válasz nem érkezett. M iért késik a rá ­
ta '::/ f / ’. Orgovány.) —  Felelet: A 
közig azg a tás i b író ság  a n n y ira  tú l van 
te rh e lv e  m u n k áv a l, hogy bizony g y ak ran  
évek ig  e l ta r t  egy ügynek az  elintézése. 
H elyesen  teszi, hogyha fü ggetlenü l a 
közig azg a tás i b író ság n á l Iw adott fe lleb­
bezésétő l, újból kérvényezi az  a lisp á n n á l 
a  n y u g d ija t és egy községi b izo n y ítv án y t 
c sa to l a kérvényhez , hogy sem örökség, 
sem  m ás u tón  nem ju to t t  o lyan vagyon­
hoz, am elyből m egélhetésé t b iz to s ítan i 
tu d n á .

Kérdés: Kardson traktorom után 
pengő közm unkaadót ve te ttek  ki. Jogos-e 
ez, m ivel a köves utakat lehetőleg kerül­
jük . Hol lehet k érvén #  zn i/  (S. Sz., Kis­
kunm a jsa j. Felelet: Az adókivetést a
tö rv én y es b a tá r id ő n  belü l fe llebbezze 
meg, ha  a  k iv e tés t sé re lm esn ek  ta r t ja .

Kérdés: Védett birtokom van, de a 
törlesztésnél többet szám ítanak, m int 
am ennyi járna. Hová fordu ljak  orvos­
lá sé r t/ ((j. M., Törökszent m ik lós). —
Felelet: F o rd u ljo n  a  v éd e tt b irto k o k  fe ­
lett fe lü g y e le te t gyak o rló  köztél ügyelet i 
h a tósághoz, am ely  az  a d ó h iv a ta l m elle tt 
m űködik  s ez m e g á lla p ítja , hogy meny­
n y it kell Ö nnek  fize tn ie .

Kérdés: 1. Eerene József m ilyen bűnö­
söknek kegyelm ezett m eg /  2. IV . Károly 
m ilyen bűnösöknek kegyelm ezelt m eg/ 
3. Részesültek-e azok a bűnösök kegye­
lemben, ak ikn ek  ügye a háború kitörése­
kor fellebbezés ala tt állott es a háborút 
vég igküzdötték /  4. M ennyit ér pengőben 
Hl VJ. évi 1090 korona / (H. J., Bezeréd).

Felelet: 1. I. F e re n c  Jó z se f  u ra lk o ­
d á s a  id e jén  á l ta lá n o s  am n e sz tia  nem  
volt. 2. IV. K áro ly  k irá ly  u ra lk o d á sa  ide­
jén , ille tő leg  k o ro n á z á sa k o r á l ta lá n o s  
a m n e sz tiá t a d o tt  a  p o litik a i bűnösöknek 
és egyéb kisebb bűncselekm ény t e lköve­
te tt  e lité lte k n e k . 3. A kegyeim ezést á l t a ­
láb an  m ind ig  a bűncselekm ény  sú ly áh o z  
m érten  g y ak o ro lja  az  á llam fő . 4. Nyolc
f i llé r t  ér.

Kérdés: . 1 község legnagyobb része úr­
béri birtok. .4* ezek után járó területet 
árverés utján vadászterületnek adták ki 
több, m int éve és m i még eddig egy 
fillért sem ka p tu n k  érte, pedig a 80 szá­
zaléka úrbéri birtok. .1 bért eddig m in ­
dig a község pénztárába fiz e tté k  es a tu ­
lajdonosoknak nem. Követelhetik-e a 
tulajdonosok a b ír  m egtérítését a- község­
tő l/  ( I f j .  T. L , Erdőkövesd). —  Felelet: 
H a az  url>éresek külön jo g te s tü le te t ké­
peznek, úgy az  u rb é r  b ir to k  b é r le t i  d i ja  
ez t a  te s tü le te t ille ti meg, eg y éb k én t a 
községet.

Kérdés: Tulm agasnak ta lá ljuk  a bérbe 
vett föld bérleti d ir it. Van-e a korm ány­
nak olyan rendt iete, am elynek alapján

Ciffia József
P i n c e g a z d a s á g i  c i k k e k
A bor kezeléséhez és forgalombahozatalához szük­
séges összes anyagok és eszközök. BUDAPEST, 
V., V ilm os császA r-ut 48. Telefon 22—8 92.

a bérleti dijat le lehet számtani/ (Sz. I., 
Gyöngyöshalász). — Felelet: Ha a ha­
szonbér összegének leszállítását kiváltja, 
úgy 4 hónappal a gazdasági év lejárta 
előtt köteles egyességi tárgyalás megtar­
tását kérni s amennyiben ez nem vezetne 
eredményre, úgy negyed évvel a gazda­
sági év befejezése előtt kérnie kell a 
hirói eljárás megindítását, még pedig, ha 
a haszonbérbe vett ingatlan területe a 
P.M) kát. holdat meg nem haladja, úgy az 
illetékes járásbíróságnál, mint végső bí­
róságnál, ha pedig a PH) kai. holdat meg­
haladja, úgy a törvényszéknél, mint vég­
ső bíróságnál.

Kérdés: Eladtam egy ingatlant és a 
szerződésbe foglaltuk, hogy az összes ter­
hek a vevőt terhelik. Mégis az ingatlan 
felmérésénél a mérnök a felmérési dijat 
az eladó nevére jegyezte s most ennek 
özvegye követeli ezt a dijai. Köteles va­
gyok-e megfizetni, ha a szerződéssel iga­
zolni tudom azt, hogy ez a költség a ve­
vőt terheli/ (G. E., Bácsalmás). — Fele 
let: Ha megbízást nem adott a mérnök­
nek és a szerződés szerint is a vévé . ter­
heli a mérési költség, úgy nem tartozik 
az özvegynek fizetni, azonban helyesen 
teszi, ha a vevőt is felszólítja, bőgj- ezt a 
tartozását rendezze.

Kérdés: Édesapánk földjét mi, gyer­
mekek feles haszonbérbe műveltük. Egyez­
ségünk szeptember 1-ig szólt. Apánkat, 
ki zárlat alatt volt, az árvaszék felsza­
badította s most sem munkánkért, sem 
a földbe bevetett terményekért semmi­
féle kártérítést nem adott. Megtagad 
hatja-e, vagy sem és hol kérhetünk or­
voslást/ (M. S., Buzsák). —  Felelet: 
Önök a gazdasági év végéig ragaszkod­
hatnak a bérleti szerződés fenntartásához 
ugyanolyan feltételekkel, ahogy azt a 
zárgondnokkal megkötötték. Ha pedig 
ezt megakadályozzák, úgy a bíróságnál 
kérhetik a birtokba ölt termények és 
munka ellenértékét.

Kérdés: 1. Apám meghalt és utána az 
általa kezelt pénztárban hiány maradt. 
Most a bíróság Ítéletet hozott, mely sze­
rint a hiányzó pénzösszeget az örökösök 
kötelesek megtéríteni. .1 fellebbezést el­
utasították. Hová lehet ebben az ügyben 
folyamodni/ 2. Védett birtokom van es 
a rendeletnek eleget teszek. Egu magán­
hitelezőm, ki a kataszteri jó vedelem 
Ifö-szeresén ű  túl van, be akarja rajtam 
hajtani a tartozást. Megteheti-ef (V. IV. 
Tiszát arján). —  Felelet: 1. Első kérdésé­
re mást nem tudunk mondani, csak azt. 
hogyha apjuk a rábízott pénzről nem 
tudott elszámolni, úgy tartozott a hiányt 
megfizetni s most halála után ez a tartó 
zás az örökösökre szállott, de csak az 
örökölt vagyon én jé ig . 2. A második kér 
(lésre vonatkozóan a helyzet az, hogyha 
ingatlanait védett birtokká nyilvánítot­
ták és Ön a védett gazda kötelességeinek 
eleget tesz és ha a követelés nincs a vé­
dettség alól kivéve, úgy nincs mitől tar­
tania, mert végrehajtást Ott ellen nem 
vezethetnek.
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Kérdés: Milyen okmányok szükségesek 
a névmayyarositá.shoz és a kérvényre 
kell-e bélyeg? Mennyi idő alatt történik 
meg? (1519. sz. előfizető. Hács.) — Fele­
let: Születési anyakönyvi kivonat és kis­
korú névmagyarosítása esetén az atyja, 
vagy a gyám beleegyezése. A kérvény re 
2 pengős okniánybélyeg kell. Az elintézés 
idejét pontosan megmondani nem tudjuk. 
Körülbelül fél év.

Kérdés: 999 korona értékű hadikőlcsőn- 
kötvényem után részesülhetek-e segély­
ben? (Ifj. B. M., Császár). — Felelet: A 
jelenleg fennálló rendelkezések értelmé­
ben nem részesülhet segélyben.

Kérdés: 19 éves vagyok. Katona szeret­
nék lenni még ez évben, hová kell for­
dulnom? (S. Gy.. Nagybörzsöny ). —
Felelet: Forduljon a Járási Népgondozó 
kirendeltséghez, ahol felvilágosítást fog­
nak nyújtani, hogy óhaja teljesülhet-e. 
vagy sem.

Kérdés: Részesülhetek-e segélyben
1915-ben jegyzett joo korona értékű hadi- 
kőiesőn köt rényem után? (Á. /{.). — Fe­
lelet : Nem részesülhet.

Kérdés: Jelentős mennyiségű fajal­
mám termett a: idén, hol értékesíthet­
ném azt Pesten? (If. B.. Hegyhéithodász). 
— Felelet: Itt közlünk néhány gyümölcs- 
nagykereskedő címét, próbálja meg köz­
vetlenül nekik felajánlani készletét meg­
vételre: Balázs Lajos IX.. Nagy vásár­
telep 74. sz. fülke; Berkovits Jenő, Nagy- 
vásártelep 103; Kabos Endre IX., Nagy- 
vásártelep; Eismann és Társa IV., Vá- 
rosház-u. 14; Magyar Köztisztviselők Fo­
gyasztási. Termelő és Értékesítő Szövet­
kezete, IX.. Mester-u. lő—17.; Hangya 
termelő-, értékesítő- és fogyasztási szö­
vetkezet. IX.. Közraktár-u. 30—34.

Kérdés: Jogom ran-e segélyre 1990 ko­
rona hadikölesönkötvényem után. mivel a 
főjegyző urunk azt a felvilágosítást adta. 
hogy ő csak 5999 koronáról szóló rende 
létről tud? (B. X., Foktő). Felelet:
Amennyilien évi tiszta jövedelme nem ha­
ladja meg az .1500 jiengőt, amely határ 
feleség után 700 pengővel, gyerekek után 
pedig 300—300 j>engővel emelkedik, köt­
vénye után segélyben részesülhet.

Kérdés: Földem országút melletti dűlő­
jébe. egy régi rendelet értelmében, diófát 
ültettem és ennek gyümölcsét éveken ke­
resztül zavartalanul élveztem. Egy év 
óta azonban utkujmró jár az utón és nem 
engedi, hogy a diót a fátré/l leverjem, mi­
vel azt állítja, hogy a termése őt illeti 
meg. Ez ügyben az utmesterhez fordul­
tam, de ö elutasította kérésemet, hová 
fordulhatok panasszal? (Ifj. F. 1/.. Xo- 
mogyvisonta). Felelet: Panaszával for­
duljon a községi bíróhoz. Másik kérdé­
sére lapunk legközelebbi számában vála­
szolunk.

SZERKESZTŐI (ZENETEK
V. I.. Hoinokmégy. Dívának bizonyára 

olyan hibája van, ami miatt az illetékes 
mén vizsgáló-bizottság a tenyésztési iga­
zolványt nem adhatja meg. Kérdezze meg 
‘•sak az okát tőlük, ők készségesen fel­
világosítják. Az okát majd írja meg ne­
künk is. — G. A., Besenyőtelek. Állás­
közvetítéssel nincs módunkban foglalkoz­
ni s ezért kérésének nem tehetünk ele­
get. Ijeghelyesebl>en teszi tehát, ha kör­
nyékükön próbál uradalomnál, vagy bor­
gazdaságnál elhelyezkedni. — K. F., 
Hány. Fia üg.vét>en forduljon felvilágosí­
tásért a Járási Népgondozó kirendelt­

séghez. — T. J., Csepel. Szép versét ha­
marosan közöljük — Ifj. N. F., Gyön- 
gyöspuszta. Kezdetleges próbálkozások, a 
versírás szabályainak ismerete nélkül; 
továbbá mesterkélt, fellengős képekkel. 
„Fs én ittam bájos arcod mámorát'1, mi­
lyen messze esett ez a mondat az egy- 
szerüségtöd! — Ifj. K. Gy., Szovnoróc. 
Számadó Ernő ur Hódmezővásárhelyen 
tartózkodik. Címe: Lánc-utea 4., Magyar 
Asszonyok Nemzeti Szövetsége. Verseiből 
valamelyiket hamarosan közöljük. — Ifj. 
N. B., Mihályfa. Rejtvényeiből váloga­
tunk. — K. M.. Aha. Határozott érzék 
csillan meg a sorokban, de formailag 
még nem tökéletesek. Sokat kell olvasni, 
sokat kell Írni és akkor majd fog jó, kö­
zölhető verset is küldeni. — Ifj. B. S., 
I szod. Az egyik versét már közöltük. A 
másik tulhosszu. — 1579. sz. előfizető, 
Hács. Ha a kabát gyapjuszövetlwől készült, 
a bepiszkolódott gallért 1 rész szalmiák­
szesz és 8 rész viz elegyével átitatott 
gyajiju rongy ócskává 1 dörzsölget jíik, inig 
megtisztul.

T R É F Á K
Nyomós ok

— Hallom, hogy elsején másik la­
kásba költöztél. Miért hagytad ott a 
régi lakásodat?

— Azért, mert pont mellettünk volt 
az adóhivatal és a kisfiam a felektől 
eltanulta a legcsunyább káromkodáso­
kat.

A nézeteltérés
— Látom, maga is egyedül borot­

válkozik.
Téved. Amit az arcomon lát, sz 

egy nézeteltérés a feleségemmel.

Oh azok az adósok!
Grün elmegy egyik legnehezebb 

adósához, Schwarchoz, és felháborod­
va mondja neki:

— Kérem, Schwarc, ez mégsem jár­
ja. Vegye tudomásul, hogy én nem 
vagyok hajlandó többé a város túlsó 
végéről hetente kétszer idekutyagolni 
magához a pénzemért.

— Hát kérem, Grün ur, — feleli 
Schwarc — fizetni egyelőre nem tu­
dok, de Ígérem, hogy nemsokára a 
maga közelébe jövök lakni.

Mai gyerek
Móricka goromba volt az apjával, 

mire az rászól:
— Jegyezd meg magadnak, hogy 

egy gyermek mindig hálával tartozik 
apjának, mert mindent, még a létezé­
sét is annak köszönheti.

— Ugyan kérlek, — feleli kézle- 
gyintve Móricka - mindig ezzel ho­
zakodsz elő. Én még egyszer se hány­
tam a szemedre, hogy családapát csi­
náltam belőled, pedig ezt igazán nekem 
köszönheted.

Kohn és az orvos
Kohn éjfél után két órakor fel­

csönget egy előkelő, híres orvost és 
igy szól hozzá:

—  Doktor ur, jöjjön gyorsan a la­

kásomra, a feleségem nagyon rosszul 
van.

Az orvos gyorsan magára kapja a 
ruháit, elrohan Kohnnéhoz, megvizs­
gálja, aztán dühösen ráordit Kohnra:

— Ezért hivott maga ide engem 
éjszaka? Hiszen az asszonynak nincs 
semmi komolyabb baja. Miért nem 
jött nappal?

-— Hát tetszik tudni, — mentegeti 
magát Kohn — én egy nagyon sze­
gény ember vagyok és nem tudok ho­
noráriumot fizetni. Gondoltam, ha 
már idefárasztom a doktor urat, leg­
alább nem rabolom el a drága hivata­
los idejét.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

é s z a k i  n em zet I  L
fllekiihlte ifj. Nagii lutriin Szenilrőríil.)

2. Pont rejtvény.

. r . n . b .  r . n . a . a . y . o .
(ürkiililtc ifjú Kapáit Ferenc Keretről.)

3. Szórejtvény.

R
a  a

(Beküldte Csatári Mihály Rétszilasré/l.)
4. Szánirejtvény.

4, KJ, 12, 3. 1 : női név.
(5, 19. 10: a fémek egyrészét feloldja.
5, 20: fán van.
11, 13, IS, 21: női név.
2, 8, 17: méhek lakhelye.
23, 14. 2<>: var.
9, 24, 25, 27, 28, 29. lő; tavasz kezdete. 
7, 22: szócska.

A hetük a számok sorrendjében össze­
rakva egy magyar közmondást alkotnak. 
(Beküldte Németh Emmy Rácalmásról.)

A rejtvények megfejtését a megfejtők 
és nyertesek névsorával együtt a 40-ik 
szá inban közölj ük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz iut|>on belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező megfejtők nevét nincs módunkIkvii 
közölni.

A 34-ik számban közölt rejtvények 
megfejtése:

1. Szórejtvény: Revíziót. 2. Szórejt 
vény: Porhintés. 3. Szórejtvény: Bölcső­
dül. 4. Szórejtvény: Feneketlen, ö. Szórejt 
vény : Délibáb.

Megfejtették: Simon Viktor. Kút
nyánszky Géza. Rácz Elek. Molnár La 
jós, Fekete .Mihály, Zsoldos László. 
Günther Ferenc, László Irén, Bíró Mar 
gif, Nagy János. I’allai József, Máté 
Tóth Gyula.

Jutalomkönyvet nyert: Kutnyánszky 
Géza (Siklósbodony) és Simon Viktor 
(Alsó páhok ).

A 35-Lki számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek név­
sorával jövő héten közöljük.
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Azt én is szeretném látni! Ne­
kem az aprópénzem már rég mind 
elfogyott s nagy tán sohasem es vöt.

Tréfálkozni akarsz? Véllem? 
Csicsernével? — s nagyobb nyoma­
ték kedvéért erősen veri a földet a 
kardjával. — Mán még ezt es el nem 
túrom! Nem én! Hát ki vagyok én? 
A te rongyod?

Hát én a kied rongya vagyok? 
vágja vissza szemtelenül Ve­

tyegő is.
Kikaparom a szemedet! — s 

mái' rá is rohant, de Vetyegő ellöki 
magától.

Esszeapritlak, mint a tokányt! 
-  és most kivont karddal rohan rá.

Vetyegő menekülni próbál, egy 
párszor még a termet is igy meg­
kerülik. Csicserné, mint valami őrült, 
mindenütt a nyomában, de amikor az 
ajtóhoz értek, éppen a fejére célzott 
egy nagy csapást. Vetyegő ezelől csak 
úgy menekülhetett, ha hirtelen le­
guggol. Ez aztán azzal a veszede­
lemmel járt, hogy Csicserné az üldö­
zésben nem tudott megállani és Ve-
tyegón keresztül esett.

Szerencséjére, vagy talán szeren­
csétlenségére, nem esett a földre, 
mert az előrebukó asszonyt az éppen 
belepő Zandur felfogta. Vetyegő pe­
dig ezalatt észrevétlen elmenekülhe­
tett.

Ilugomasszony, mi lelt? — kérdi 
barátságosan Zandur.

Jaj! Jaj! A farcsokam! Hogy 
a súly egye meg! — igyekszik a 
figyelmet másfelé terelni.

Jójó, de hova indultál ilyen 
^■etve? — faggatja tovább Zan­
dur báb

A gyűlésbe jöttem lelkem . . . 
X m akartam elkésni — feleli édes­
késen.

Zandur erre a kijelentésre egy ki­
csit elmosolyodott s úgy tett, mintha 
'•zt el is hinné.

Jól van no. Hát csak ülj le a 
helyedre. Egy kicsit ugyan még vár­
nod kell. De legalább jól kipihened 
magad . . .

XIX.
A kán követei

Alig telt el három hét s már a be- 
■■nyők és székelyek között az elné­

mult harci zaj helyébe a békesség lé­
pett. Két ilyen vitéz és alapjában véve 
becsületes nép között ez nem is lehet 
másként. Hiszen ha közöttük néha- 
néha ki is tör a háborúskodás, ennek 

>ha sem a gyűlölködés, hanem a két 
nemzet fiainak lelkében élő vitézi erő 
>z igazi oka. Több ebben a hányiveti- 
ség mindenkor és ez készteti versen­
gésre a vitézeket. Ez amolyan vágya­
kozás a nagy nemzeti tornára. És

erre mind a kettőt a vére ösztönzi. 
Ebben a tekintetben az ős székely és 
a besenyő nagyon egymásra talált. Ez 
a versengés éppen emiatt nem is vég­
ződhetett másként, mint ahogy ez az 
idők viharában végződött: a két 
szomszéd rájött arra, hogy nekik vol­
taképpen testvériesen kell élniük. A 
székely hegyek között és a folyók 
mentén elterülő tágas mezőkön elfér­
nek a besenyők is. S ahogy ezt ők 
megérezték, azóta ez a drága föld kö­
zös hazájuk. Egymás vérét többé nem 
ontják, de annál pazarabbul áldozzák 
a közös haza védelmében.

De nekem, e mese elmondójának, 
ezúttal Jolán kinos helyzete a gondom. 
Azt kell tehát elmondani, ebből Jolán 
hogyan szabadult ki? Ezzel a kis kité­
réssel csak azt akartam megmondani, 
hogy a székelyek és a besenyők soha­
sem voltak úgynevezett vérbeli ellen­
ségek s aztán elég, ha azt mondjuk: 
a harci tornákon mindenkor tisztes­
séges ellenfelek voltak. Ennek a két 
nemzetnek is az uralkodói ügyes-ba­
jos dolgaikat egymásközt követekkel 
intézték el. A követeket itt is, ott is, 
mindenkor nagy tisztességgel fogad­
ták. Egymás iránt érzett nagyrabe­
csülésüket ezzel is igyekeztek kife­
jezni. Azonban azt is meg kell je­
gyezni, hogy abban az időben már az 
egész műveltebb világon a követek 
megbecsülése a nemzetközi illendőség 
legelemibb szabálya volt.

A székelyek a követeket rendesen a 
várban fogadták. Erre az alkalomra 
a nagy fogadó termet szépen feldiszi- 
tették. Előkerültek a drága szőnye­
gek, melyek nemcsak a székeket ta­
karták, hanem a bejárattól kezdve a 
követek útját is elborították. A foga­
dásra az urak egymásután elég gyor­
san érkeztek. Velők jöttek az asszo­
nyok is. Azt talán mondani sem kell. 
hogy erre az alkalomra férfiak és 
asszonyok mind felvették a legszebb 
ruháikat. A drága aranyos ruhák 
azonban csak a gyülekezet külső csil­
logását mutatták. Igazán méltósá- 
gossá a sok daliás férfi és megcso­
dálni való szép asszony tette.

Amint az urak és az asszonyok be­
léptek a terembe, valamennyien el­
árulták azt a nagy meglepetést, hogy 
Csicsernét már a helyén találták. Ezt 
még eddig senki sem látta. Valameny- 
nyi arcról le lehetett olvasni, hogy 
mind azon tűnődnek: mi lehet az oka 
ennek?MINDEN UJELŐFIZETŐ

b o rá t erősít

A közönség, ahogy a helyét elfog­
lalta, bejött Zandirhám is. Teljes fe­
jedelmi díszben érkezett. Kíséretében 
volt Kájon, Zandur, Kada, Tiborc és 
Apor. Zandirhám széke az ajtóval 
szemben kissé magasabban állott a 
többinél. Mikor elfoglalta a helyét, 
melléje jobbról az öreg Zandur, bal­
ról Kájon s ezek mellé a kiséret többi 
tagja is leült.

A rabonbán megérkezését ünnepies 
csend fogadta. Zandirhám a trónról 
szétnézett a gyülekezeten. Látta, hogy 
minden rendben van, intett Kadának, 
hogy a követeket vezesse be.

Kada az ajtókat kitárta. A kürtök 
megszólaltak, zengettek a hárfák és a 
zene ütemeire bejöttek a követek. 
Ókét követte Tálitoppos. Belépésüket 
a közönség felállva fogadta. Amig a 
követek Zandirhám elé értek, elég al­
kalma volt mindenkinek jól szemügyre 
venni őket. Igazi szép szál férfi volt 
mind a kettő. Ahogy Zandirhám előtt 
megállottáik, elhallgattak a kürtök s a 
jobbról álló követ azonnal megszólalt.

— Hős Zandirhám, áldás és békes­
ség legyen mindnyájatokkal!

Isten hozott! — fogadta az üd­
vözlést Zandirhám is. — Mondjátok 
el, mi jó hozott hozzánk?

- Urunk, a kán, szeretettel üdvö­
zöl s az ő nevében nem is annyira kö­
vetelést, mint egy barátságos kérel­
met terjesztünk eléd.

— Az üdvözlést köszönöm, igaz szi­
vemből viszonzom, kérésieket pedig 
szívesen meghallgatom. Beszéljetek! 

Ez a velünk érkezett görög ifjú
— és Tálitopposra mutatott — ná­
lunk járt. Tőle tudtuk meg, hogy itt 
nálatok egy idegen leányka van.

— Ismeritek ezt a leányt? — kér­
di Zandirhám.

- Azt gondolom, ez nem fontos. 
Régen, mikor közöttünk még nem 
volt meg a béke, annak éppen most 
telik be tizenöt éve, ezt a leánykát 
tőlünk hozta el ide Budhám és fel­
nevelte, mint tulajdon magzatját. 
Azért küldött hát minket a kán 
urunk, hogy ezt a lánykát vigyük 
vissza az ő sátrába.

— Uratoké ez a lány, vagy talán 
atyjafia, hogy titeket érte küldött?

— Uram, hosszú lenne ezeket 
mind elmondani, de azért mégis 
megpróbálom veled küldetésünket le­
hetőleg jól megértetni.

— Beszélj, szívesen meghallga­
tom.

— Görögországban — folytatta a 
követ — nem is olyan régen, még 
Mihály császár uralkodott. Nagy eré­
nyek nem ékesítik emlékét, de an­
nál keservesebben gondolnak rá ro­
konai . . .

Tökéletesen úgy van — hagyja
r á  K á j o n  ( F o l y t a t j u k . )
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Abraktakarmány vásár. B úza korpa  11, 

á rp a k o rp a  12, bo rsó h é j 13, borsókorpa 13, 
bazakonkoly  10.50, búza tak a rm án y  liszt
13.50, ko n k o ly d ara  10.75, lenm agpogácsa
14.50, nap rafo rg ó p o g ácsa  13.50, repee- 
po g ácsa  9.50, répaszele t, s z á r í to t t  11.50, 
rozskonkoly  9, rozskorpa  10.75, ro z s ta k a r ­
m án y lisz t 12.50, tökm agpogácsa 15 pengő 
mé te r  m ázsá  n kén t .

Takarmány vásár. Réti széna, másod­
ren d ű  5.50—0.30, h a rm a d re n d ű , csom ago­
lá s ra  4.60—5.30, m u h arszén a  5— 0, lu ­
cern aszén a  7.50— 3.50, lu cern a  és m u h a r  
keverék  0.10, kölesszéna 4.50, a lom szalm a, 
m áso d ren d ű  4— 4.00 pengő m é te rm ázsán ­
ként.

Cirokszakái, ta k a ró  sza lm a á tla g á rb a n  
34—36, bélés sza lm a  á t la g á rb a n  26—23 
pengő m éte rm ázsú n k én t. Virokm ay  3 p en ­
gő m é te rm ázsán k é n t.

Tenyészmarhák és jánnosökrök. E lső ­
ren d ű  belfö ld i já rm o sö k ö r ( ta rk a )  és b e ­
á l l í ta n i  való  tinó  40— H, e lső ren d ű  bel­
fö ld i já rm o sö k ö r (fe h é r)  40— 44, m ásfél 
éves tin ó k  33— 10. m ásféléves üszők 3 3 — 
40, f ia ta l , f r is s  fe jő s  teh én  50— 55 f illé r  
k ilo g ram m o n k én t é lősú lyban .

B orjtnásár. E lső ren d ű  76— 30, m ásod 
rendű  70— 75, h a rm a d re n d ű  54 -60 f illé r  
k ilo g ra m in ő n k én t éiősu lybán .

Juhárak. K ü lfö ldnek  m egfelelő  p rím a , 
f ia ta l  tirü k , d a ra b o n k é n t 50 kg sú lyban  
33— 40, p rím a , f ia ta l b á rán y o k , darab o n  
k én t 4o— 42 és fél kg sú ly b an  3.3— 40 
f illé r  k ilo g ram m o n k én t, v a lam enny i gaz 
d aság b an , e te té s - i ta tá s  u tán  m ázsá iv á , 3 
kg  sú ly  le vonással.

Sertésvásár. E lső o sz tá ly u  30—32, sze­
d e tt, közép 72—76, s ilán y  <12—65 fillé r  
é lő sú lyban  k ilogram m onként.

Gyapjupiac. H azá n k b an  az  e lm ú lt h é ­
ten  em lité srem é ltó  esem ény nem  tö r té n t, 
a forgalom  k izáró lag  b á rá n y g y a p ju ra  szo­
r ítk o z o tt, m elyből n éhány  száz m é te r ­
m ázsa 1.40— 1.60 pengőiért c s e ré lt  g azd á t.

Tej és tejtermékek: T e lje s te j 32, le­
fö lözö tt te j 3— 10. te jsz ín  240—-280, te j 
lel 120— 150 f illé r  L iterenként. C e n tr i­
fu g á lt va j 220—260, szed e tt v a j 130— 
220, te h é n tú ró  n.5u— 0.30, ju h s a j t  150— 
200, grói 220—240, tr a p p is ta  160—220, 
em m en tá li 150—200 f illé r  k ilogram m on 
kén t.

Baromfi és tojás. Előbarom fi: T y u k  
1.6<>—2.50, c s irk e  0.70—2.40. ru ca  1.50—2 
pengő  d a rab o n k én t. —  Leölt barom fi: 
T y u k  1— 1.50, c s irk e  1.40—2.40. ru ca , h í­
zo tt 1— 1.40, lúd , h ízo tt 1—-1.40, lib am áj

Színaranyat, éntő l és érméket
magas árun vesz és elad, valamint tőzs­
dei megbízásokat vállal BARNA-BANK, 

Budapest, V„ Nádor-utca 26. 
Telefon: 213—16.. 104—67.

fe je sk áp o sz ta  3— 16, 
23— 36, ke lk áp o sz ta  
14— 26, fe je s s a lá ta  • 
4(4—12o, bu rgonya, 
rózsa 3— 10, nyári.

2— 6 iiengő k ilo g ram m o n k én t. T e a to já s  
7—9, fő ző to jás  é s  ap ró  .>—6.,» f i llé r  d a ­
rabon k én t.

Z s ír  és szalonna: S zalonna, o lv asz tan i 
való  1.12— 1.32, sózo tt, k en y ér 1.30— 1.60, 
fü s tö lt  1.40—1.30, h á j  1.28—1.40, tepertő , 
zsíros 1.20- 2. sertészsír, helybeli 1.24 
1.36 pengő k ilog ram m onkén t.

H alpiac: Ponty, élő, n ag y ság  sz e rin t 
1.30— 1.60, h a rc s a  2 .40—4 pengő kilo 
g ram m o n k én t.

Vad és vadhús: Fogoly 0 .60—1.20 pen 
gö d a rab o n k én t.

F ű s z e r ,  m á k , m éz , sz a p p a n : P a p r ik a , 
édes, nem es 4.40— 5.60, fé léd es 4— 4.40, 
ró z sa  3.20—3.60, e rő s  2.40—2.30, k e re sk e ­
delm i 2—2.40, m ák, kék  0.63—0.96, p e r ­
g e te tt  m éz 1.20— 1.40, h á z is z a p p a n ,  sz ili 
1.20— 1.40, közönséges 0.30—0.1 M’, pengő 
k ilog ram m onkén t.

Zöldség: S á rg a ré p a  4—-6 (1 es .) , iw tre- 
zselyem  4— 16 (1 <s.), ze lle r 2—3 (1 d rb ) , 
k a la rá b é  2— 5 (1 d rb ) , k a rfio l 44)— 140, 
vö röshagym a, m akói 3— 14, közönséges 
6— 12, fo k h ag y m a 23— 70, cék la  10—20,

s a  vany i to t t  k á i iosz t a 
11)—2<), vö röskáp tiszt;i 
>— 10 (1 d rb ) , to rm a 
(fü lb ab a  10— 12. őszi, 
rózsa  9— 12. E lla  6—

lo . k ifii 16— 24. töm ör csijie rkegom ba 14o 
— 230, u b o rk a , s a v a n y íta n i való 12—30, 
szegfügom ba 100— 160, é ti v a rg á n y a  100 
— 160, z ö ld p ap rik a , apró , hegy es 10—30, 
nagy, tö lten i való  .3— 23, tök. főző 5—-12, 
p a rad ic so m  3- -10, zö ldbab  10— 60, v ajbab  
10—60, zöldborsó, h üvelyes 2.3— 60. sóska 
16— 26, p a r a j ,  t is z t í to t t  14— 24. fek e te  
re te k  .3— 20 f i llé r  k ilo g ram m o n k én t. H ó­
n a p o s re te k  csom óként 6— 14, zöld tengeri 
cső d a ra b o n k é n t 2—5 fillé r.

Gyümölcs: Alm a 14— 43, k ö rte  16—40, 
sz ilva , b esz te rce i 10—36, görögdinnye 
4—6, s á rg a d in n y e  3— 16, á fonya 120— 
160, ő sz ib arack , m agva váló 10— 160, őszi 
b a rack , nem m agva váló 20  -160, csem ege 
szőlő 32—30, k ev e rt szőlő 2 6  36, közön­
séges szőlő  13—30. d ió 60— 120, dióbél 
320— 100, m ogyoró, o lasz  240—30o, m o­
gyoróból 230— 360. h é ja z o t t  ma min la 320 
—600 fillé r  k ilog ram m onkén t.

Szesz és szeszesitalok. A sz eszá rak  és a 
f i•rga  lo m vá 11oza 11 an . Gy üm öles pálinka. 
Az ü z le tm enet va lam ivel élénkebb  volt. 
Törköly pálinka  élénkebb  volt és 2.90 —3 
pengőn volt a já n la t  azonnali s z á llítá s ra . 
Sepröpálinka  3.20— 3.30 i>engő, eper 
pálinkában  gyérebb  volt a k ín á la t, 3.4o 
jHUigőig v o ltak  üzletek . Szil rórinm ot, idei 
nyári árut 3.60—3.30 jw ngőig a já n lo ttá k  
és ezeken az  á ra k o n  vo ltak  üzle tkö tések . 
Az á r a k  lo.ooo lite rfo k o n k én t, p lu sz  3 
százalék  fo rgalm i adó  é rten d ő k .

Fapiac. Ernyő faáru  i r á n t  B u d apesten  
a k eresle t lan y h a , v idéken  valam ivel n a ­
gyobb az  é rdek lődés. A z á r a k  v á lto z a tla ­
nu l sz ilá rd a k . A tű zifa  iieszerzési igénye* 
m egkezdődött é s  en n ek  m egfelelően élénk 
az  üzlet. Az á ra k  sz lá rd a k , egyes esetek  
lien m eg h a la d já k  a Falforgalm i lt.-T . á l­
ta l  m eg á llap íto tt á ra k a t .  A F a fo rg a lm i

R.-T . á l ta l  szep tem b er h ó ra  m egállap i 
to t t  á tv é te li  á r a k  a  k ö v e tk e z ü k : s z á ra z fa , 
b u k k h a sá h  316, g y e r ty á n  305, c se r  és k ő ­
r is  286, a k á c  280, egyéb  k em én y fa  270, 
lágy  lom bfa 240, b á n to lt  fa  200 ; f r is s  f a :  
b ü k k  280, g y e r ty á n  260, cse r, tö lgy  és 
k ő ris  240, á k á c  280, egyéb  k em én y fa  230, 
fen y ő fa  250, lágy lom bfa 200 pengő  liuila- 
jie sti p a r i tá s b a n . A p r íto tt  b ü k k fa  4.40
4.50, s z á ra z  a p r í to t t  c s e rfa  4.30— 4.40, 
ide i a p r í to t t  c s e rfa  4.10— 4.20, vegyes fa 
4— 4.20 p engő  100 k ilo g ra m m o n k én t B u ­
d ap es ten , h ázh o z  sz á ll ítv a , le rak v a . 
Lom bjában  a  k e re s le t nem  felel m eg a 
v á ra k o z á sn a k , a be lfö ld i fo g y a sz tá s  cse­
kély.

Idegen  pénznem ek véte li és e la d á s i á r a  
szep tem b er hó  11-én. A z e lső  szám  a z t  az 
összeget je le n ti , a m e ly e t k ap u n k  a  bank  
tói a k k o r , h a  e la d u n k  idegen  p énzt. A 
m ásod ik  szám  az t az  ö sszeg e t je le n ti , m e­
ly e t n ek ü n k  kell a  b a n k n a k  fize tn i, ha 
idegen p én z t v ásá ro lu n k . S zá z  penyöiwl 
többe kerü l száz darab: A ngol fo n t 16.85 
—17.25; d o llá r  335.60—330.60; k a n a d a i 
d o llá r  340—3 5 0 ; h o llan d  f o r in t  231— 233; 
ném et m á rk a  136— 137.60; sv á jc i f ra n k  
tlo.70 111.6.5 i>engö. — S zá z  penyöndl 
kerekebbe kerül száz darab: C sehkorona 
14.02— 14.20; sz e rb  d in á r  7.80— 8.30; 
f ra n c ia  f ra n k  22.30—22.50; lengyel zloty 
64.75—65.35; ro m án  leu 3.42—3.4 6 ; bol­
g á r  leva 4— 4.15; o la sz  l ira  20.00—30.25; 
o sz trá k  sc tiilliu g  8 0  80.70 l>engő.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, szeptember hó 16-án. Á llal

és k irakodóvásár: B a ja , K isk u n d o ro zsm a, 
Sza ba dszá 11 á  s, ' f ú r  ke ve.

Hétfő, szeptember hó 17-én. Állat- és 
kirakodóvásár: B át aszók, C s ip k erek , Fe­
h é rg y a rm a t, F ertő szen tm ik ló s , Gyón, 
.lá szá ro k sz á llá s , K ál, K óka, K ötegyán , 
K őtelek , M a g y aró v á r, M a rto n v á sá r , M<i- 
zőkeresz tes. M ohács, L o v asb erén y , P a k s , 
S a jó sz en tp é te r, S á rb o g á rd , Szany , T isza- 
csege, T o k a j, Y ám osniikola , V eresegy­
háza , V eszprém . —  Ló-, marha- és k ira ­
kodóra sá r : B ácsalm ás, N a g y a tád , P a tc a , 
Som ló v á sá r  1 lel y , T a  t a bá 11 y a , T ö  rökkop- 
pány. — Sertés és k irakodóvásár:  Ózd. 
— K ira k o d ó v á s á r :  T a ta ilá n y a .

Kedd, szeptemlier hó 18 -án. Állal- és 
I: i ra kod ó rá sá r: B á n ré  v e, M a r  tón  v á sá r , 

A ltat vásár: Szikszó. Ló-, marha- és 
kirakodóvásár: G am ás, T a m á s i. —  Ser­
tés- és k irakodóvásár:  B o rso d n ád asd .

Szerda, szeptember hó 19-én. Á llat és 
k ira kodó vá sá r : Piisj iök ha  tv a  n , Somogy 
szob, V ároslőd . —- K irakodóvásár: B uda 
hánya.

Csütörtök, szeptember hó 20-án. A lta t­
ás k irakodóvásár:  ( 'ig á iu l, G y u la j, H a j- 
d u h a d h á z , P ü sp ö k lad á n y , Síit tő . —  Lő-. 
marha- és k irakodóvásár: G ölle, Köp 
pán y szán tó .

Péntek, szephw ber hó 21-én. A ltat és 
k irakodóvásár: Békés, ( ’se iiger, E rdő- 
csokoiiya, S z a b a d sz e n tk irá ly . —  Ló , 
marha és k irakodóvásár: A lsóság, Ih a- 
roslierény , K örm end , S om ogysárd , T ab.

Szombat, s/.e|)temlM‘r hó 22-én. Állat as 
k irakodóvásár: B ékés, Öcsöd. —  lr/ , 
marha- és kii akodóvásár: N'emesnep.

KIADÓTÜLAJIXINOS:
„fali;" országos föuwiiver-

SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL

Európa irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Scbmldek Tibor dr.), Budapest, Ó-n. 12.
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Vasárnap I X .  1<>
9.15: H írek . 10— 11.10: E g y h á z i ének 

és szentbeszéd az  E gyetem i-tem plom bó l. 
11.15— 12.15: E v a n g é lik u s  I s te n tisz te le t 
a J?cák-téri tem plom ból. P ré d ik á l  R a ffa y  
S.jndor dr. püsi»ök. 12.20: Idő jelzés, 
idő járás- és v íz á llá s je le n té s . 12.30: Az 
O jieraház ta g ja ib ó l a la k u l t  z en ek a r. Ve­
zényel F rid i F r ig y e s ;  G o ld m ark  h a n g ­
verseny. Szünetben: Rádiókrónika.** E l­
mondja I ’ap p  Jen ő . 11: H an g lem eze k ; 
müdalok, tánezene . 15: A fö ldm ivelés- 
üg\ i m in isz té riu m  rá d ió e lő a d á ss o ro z a ta . 
K óhringer K á ro ly n é :  „ M it ta n u lh a tu n k  
az é le lm ezéstan i sz a k ta n fo ly a m o n ."  
15.15: B e ren d  E n d re  sz a lo n z e n e k a ra ;
szó rakoz ta tó  m uzsik a . 16 .30: ..H erm áim  
Ottó." E a iu b re e h t K á lm án  d r . e lő a d á sa . 
17: Iiáez Róla c ig á n y z e n e k a ra . Közben 
17.10: A R ád ióé le t őszi rá d ió v a d á sz v e r-  
seii\ének ism erte té se . 13.15: „A tenger 

pS ii." ZUaliy Lajos előadása.
13..>0: K eleti L ili z o n g o rá z ik : „T ánezen e  
a rokokótól n a p ja in k ig ."  19.35: Szász 
IJa és S a rk ad i A la d á r  v idám  es tje . 20.25:

• nyék . 20 .15: Részlete . ' 1 
h ad i opere ttje ib ő l. E lő a d ja  Szabó lton  
ka. Halm os Já n o s  é s  a  B u d a p esti H an g

Z enekar 22.10: H írek 22.20: 
A M ándits ja z z -z e n e k a r  m iisora . 23 : M a­
gva ry Im re  c igány  z e n e k a ra  m uzsiká l.

H é t f ő  17
6.15: T o rn a , (tárn i: H anglem ezek . 

9.15: H irek . 10: „Nagy m a g y a r  v á ro ­
sok tü z k a ta s z tró f á ja ."  (F e lo lv a sá s .)  
10.40: „ ő s z i k e r t i  gondok ." ( fe lo lv a sá s .)  
11.10: V iz je lzőszo lgála t. 12: D éli ba- 

ó, stb. 12.05: W eídinger Ede sza­
lo n zen ek ar; sz ó ra k o z ta tó  zene. Közben 

12.30: H irek. 13.20: Időjelzés, stb .
13.30: B o d ric s  B é la  c ig án y z e n e k a ra . 
11.40: H irek . p ia c i á r a k . 16: A rád ió
• á k fé ló rá ja  : ..Egy o ro sz lá n v a d á sz  eni- 
> kei 1x51." 16.45: Időjelzés, stb. 17:

G regor V ilm os énekel (zongora k is é re t- 
‘■dl; o la sz  d alok . 17.35: N ém et nyelv- 
oktatás. 18.10: 111 ‘inem ann  E d e  jazz- 
zen ek a ra . 19: „A magyarság faji kiala­

k u lá sa ."  M észáros G yula  d r. e lő ad ása . 
19 .35: S e h w a rz  Já n o s  és f ia i különleges 
h an g sze rek en  já ts z a n a k . 20 .10: „A tú l­
z á s ró l."  H u sz á r  K áro ly  (P u f i)  csev e­
gése. 20.45: Az O p erah áz  tag ja ib ó l a la ­
k u lt  z en ek a r. K özrem űködik  I le rz  L ily  
(zo n g o ra ) ; kom oly zene. 22: H irek , stb . 
22.20: K u rin a  Sim i c ig án y zen e k ara . 23: 
L ou de F ég er-B rio n  fran c ia n y e iv ii elő­
a d á s a . 23 .30: A B ach m an n  szalo n k v in ­
te t t  m ű so ra ; sz ó ra k o z ta tó  zene.

K e d d  SM
6.15: T o rn a . (4  á r ia : H anglem ezek. 

9 .15: H irek  10: M ok<izza a  h a jh u l 
lás t ? ' ( F e  > isás) 10.10: A 
( F e lo lv a sá s ). 11.10: V izjelzőszolgálat.
12 : f >• ingszó stb 12.05: K lein Pá i
zongorázik , G rö lier S á ri énekel zongora- 
k ísé re tte l. Köztien kb. 12.30: H irek . 
13.20: Időjelzés, stb . 13.30: O rszágos Pos 
tá s z e n e k a r ;  s z ó ra k o z ta tó  zene. 11.10: H i­
rek , p iac i á ra k . 16: Asszonyok ta n á c s  
a d ó ja . (A rán y i M ária  e lő a d á s a ) . 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: Budapest i Kom ért 
S z a lo n z e n e k a r; sz ó ra k o z ta tó  zene. 1.3: 
Szegedi Is tv á n  és V arság h  Já n o s  kö lte ­
m ényeikből o lv asn ak  fel. 13.45: Országit 
T iv a d a r  hegedül zongora ki sé re t t e l ; szó­
ra k o z ta tó  zene. 19.30: „A m a g y a r  mező- 
g a z d a sá g ” . Ib r ig  K áro ly  d r. egyetem i t a ­
n á r  e lő ad ása . 20: K özvetítés a C ity  F ilm ­
színházból. 20 .40: K is S zínpad. „Többet 
ésszid". V íg já ték  egy felvonásban . I r t a :  
P a ilie ro n . 21 .30 : H irek . stb . 21 .50: A 
M á ria  T e réz ia  1. honvédgyalogezred  ze­
n e k a r a ;  o jie ra rész le tek . 23: S áray  E le 
m ér cigá i i.v zenek a ra .

S z e r d a  í!>
6.15: T o rn a  Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: „ A ra tá s  és sz ü re t u tán i 
e lm élkedés a X V III . századbeli p ré d ik á ­
cióból". (F e lo lv a sá s ) . 10.40: „S züre ti 
v e rsek  és b o rd a lo k '* *. (F e lo lv a sá s ) . 11.10: 
V izjelzőszo lgálat. 12: Déli h a ran g szó , 
stb. 12.05: Losonczi Schweitzer Oszkár 
sz a lo n z e n e k a ra : sz ó ra k o z ta tó  zene. K éz­
ben kb. 12.30: H irek . 13.20: Időjelzés, 
s tb . 13.30: I lo sv a y - tr ió ; sz ó ra k o z ta tó  ze- 
ne 14.40: 11irek, piaci árak. 16: A r á ­
d ió  d iá k fé ló rá ja :  „K ik  v o ltak  a  M inne- 
simgerek". 16.15: Időjelzés, s tb . 17: „A



h ú sv é ti bárány*4. B odrogközy  Z oltán  el­
beszélése. 17.35: Á llá s ta la n  Zenészek 
S zim fon ikus Z e n e k a ra : sz ó ra k o z ta tó  ze­
ne. 18.50: Olasz nyelvoktatás. 10.25: 
Diósj Edit énekel zongorakisérettel. 2 0 : 
..A m a g y a r  ipar**. C horin  F e re n c  d r.. a 
G y árip a ro so k  o rsz á g o s  Szövetsége e ln ö ­
ke előadása. *20.35: V eres L ajos c ig á n j - 
z en ek a ra  m uzsiká l. K a lm á r  P á l énekel. 
21.45: H - b. 22.05: Waldbauer 
K erpely  vonósnégyes: kom oly zene. 23.15: 
lln iczk y  L ászló  ja z z -z e n e k a rá n a k  m űsora . 
S zán tó  G yula én ek szám aiv a l.

C s ü tö r tö k  3SO
6.15: T o rn a . U tána: Iláng em<

0.15: !Iirek. 10: „Muzsikus humor44. < Fel
-1. 10.10: „I >iv itos szony -

(Felöl s). 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
D/li harangszó. ide já r ás je le n té s . 12.05: 
Az á lla m re n d ő rsé g  z e n e k a ra ;  sz ó ra k o z ­
ta tó  zene. Közben kb. 12.30: H írek , idő­
jelzés, síb . 13.30: E ugén S tep a t balalajka- 
/'•nekara. 11.10: H írek , p ia c i á r a k .  16: 
..P é tö rk e  az  őserdőben*. F a lu d y  K álm án  
i fjuság ísu . 16 .15: I<lőjelzés, Stb.
17: A földm űvclésiigyi m in isz té riu m  rá - 
d ió e lő n d ásso ro za ta . V alló Á rp á d : „A 
m éhek és a  gyü m ö lcste rm esz tés. 17.35: 
B ura  S án d o r c ig án y z e n e k a ra . Szünetben  
IS: ..E gyünk szőlőt**. S zász M enyhért 
• :öa«lá<i. 18.50: ..A névtelen  cigány*. 
S pur E n d re  d r . e lő ad ása . 19.20: H an g ­
lemeze 22.20: A rádió
ügyi negyedórája. 20.10: A I5udaj>esti 
Szimfonikus Zenekar l>emutatkozó hang 
versenyének  k ö zv e títése  a B uda i V igadó­
ból. K özrem űködik  Itö sler E n dre  (ének) 
és a Pa lest r ín a  É n e k k a r :  m ag y ar sz e r­
zők m üvei. S zün e tb en  kb. 21.15: H irek .

b 22.50: Rodries !
k a ra .

P é n t e k  SAS
6.15: T o rn a . 1 tána: Hanglemezek. 

0.45: i l i r e k  10: Időszerű  a 
(F e lo lv a sá s .)  10.40: ..Ifjúsági közlemé­
nyek.4’ (F e lo lv a sá s ., 11.10: Vizjelzöszol 
g á lá t. 12: Déli haran g szó . stb . 12.05: 
S ovánka G yörgy  c ig án y zen ek ara . K öz­
ben kb. 12.30: I lire k . 13.20: Időjelzés, 
stb . 13.30: P ercn y i G ab rie lla  énekel. 
R e jtő  Gálw»r zongorázik  zongora k ísé re t - 
el. 11.10: H írek 16: A rádió

d iá k f é ló r á ja : „A szellőtől az orkánig?4 
16.45: Idő je lzés, s tb . 17: G y orsíró t a n fo­
lyam . 17.30: Len B a k e r  ja z z -z e n e k a rá ­
nak  m űsora . W eygand  T ilw r én ek szám ai­
val. 18.25: M u n k á sfé ló ra . 19: Az E le k ­
tro m o s M üvek D a lk ö re :  k a rén ek . 19.50: 
R á d ió  a rá d ió ró l. 20 .10: L o ris  és Id a  
M arga  rét is két zo n g o rás hangversenyt*. 
21 : S p o rth íre k . 2 1 .15 : K is  s z ín p a d : 
..B ü n te tő n o v e lla?4 Szinm ii egy  fe lv o n ás­
ban. Irta Ormos Gerő. 22.10: H írek . stb. 
22.30: Az O p e ra h á z  ta g ja ib ó l a lak u lt
z e n e k a r : o p e ra ré sz le te k .

S z o m b a t  *£*£
6.15: T o rn a . I tá lia : H anglem ezek. 

9 .15 : H ire k . 10: „P e tő fiék  K ö ltő n ?4 (F e l­
o lv a sá s .)  10.10: T íz  p e rc  eg észség ü g y : 
..A d e ré k fá já s ró l? 4 (F e lo lv a sá s ., 11.10:
\  iz je Jző szo lg á la t. 12: Déli h a ran g szó ,
stb . 12.05: Szik la  A dolf v< »kál négyese ; 
karének. K özben kb . 12.30: Ilirek. 13.20: 
Időjelzés, stb. 13.30: B e rth a  István sz a ­
lo n z e n e k a ra : sz ó ra k o z ta tó  zene. 11.10: 
H irek, piaci árak. 16: Ezermestermü 
hely. A ..R á d iő é le t44 if jú sá g i fé ló rá ja . 
16.15: Idő je lzés, stb . 17: K özvetítés a 
M ag y ar W o lfra m  L ám p ag y árb ó l. 17.10: 
A M á ria  T e ré z ia  1. hon véd gyalogezred  
z e n e k a ra ;  sz ó ra k o z ta tó  zene. 18.50: Mit 
üzen a rád ió ?  19.25: P e r t is  .Teriő cigány- 
zenekara. 20.15: O p e re tte lő a d á s  a  S tú ­
d ió b ó l: ..A m a d a rá s z ? ’ O p ere tt 3 felvo­
n ásb an . Z enéjét sz e re z te  Z elle r. F tá n a  
kb. 22 .15: H irek , stb . 22 .30: K erpely  
Jenő  g< >r dón k á zik, z< >ng< >r a  k i sé ré t te l . 
23.10: H a n g lem eze k : tán czen e  északon  
és délen.

! BUDAPEST It. 834.6 m j
Vasárnap, szeptember hó 16, délután  

15.10 l 't . ’/'i; Szalonzene. Ilétfö. szep­
tember hó 17, c</< 20.50 2Z.5Ö: C igány- 
muzsika Kedd, szeptember hó 18, dél- 
uhui 1S.50 19.25: S z ó ra k o z ta tó  zene. —
Szerda, szeptember hó 19, * .s/r 22.10— 23: 
< igán\zem*. ének. - Csütörtök, szeptem­
ber hó 20, délután 11.10 II.30: C ig á n y ­
zene; este 2O.'i~>—21 .'i0: S zó rak o z ta tó  
zene. Péntek, szeptember hó 21, < <h‘
? ?5 o —23.50: Jazz . Szombat, szeptem­
ber hó 22, délután IS.55 19.15: A bét
esem ényei.

zZ e im e :

B u t íü p e s £ ,  V i l i ,  S á n & o s r - u ic a  7


